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Öz 

Bu çalışmada Zürrumme’nin (ö. 117/735) şiirlerinde yer alan atasözleri dilsel açıdan 
ele alındı. Atasözleri insanların gönüllerine en yakın ve onların nezdinde en makbul 
dilsel yapılardır. Atasözleri yapısında yer alan kinaye, teşbih vb. belagat sanatları 
vasıtasıyla sözceleme edimi sırasında konuşura az sözle çok şey anlatma olanağı 
sunar. Şair Zürrumme atasözlerini başarılı bir biçimde şiirinde kullanır. O şiirlerinde 
atasözlerine yer verirken üç farklı yöntemi benimser. Bazen atasözünü olduğu gibi 
hiç değiştirmeden şiirinde kullanırken bazen atasözünün birkaç sözcüğünü 
değiştirerek kullanır. Bazen ise atasözünün manasını farklı sözcüklerle ifade ederek 
şiiriyle uyumlu hale getirir. Zürrumme’nin şiirlerinde atasözlerini kullanılması onun 
şiirlerine estetik bir üslup kazandırmasının yanında anlamsal bir derinlik de katar. 
Ayrıca bu durum onun teşbih, kinaye, istiare vb. edebi sanatları şiirini sanatsal açıdan 
nasıl zirveye taşıdığını gösterir.  

Atasözlerinin, az sözcüklerle anlamların ifadesinde büyük bir önemi vardır. 
Atasözleri, etkili ve amaçlı çağrışımlar vasıtasıyla fikirleri dile getirirken semboller ve 
işaretler yoluyla da onları aktarır. Özellikle şiirde kullanıldığında atasözlerinin estetik 
önemi daha da artar; çünkü atasözleri, şiirin güzelliğiyle birleşir ve ona kendi 
zarafetini katar. İfadenin özlü olmasına, anlamın doğru bir şekilde ifade edilmesine 
ve benzetmenin güzelliğine katkı sunar. 

Araştırmada, atasözlerinin şiirde kullanımının ve estetik etkisinin önemi ortaya 
konuldu.  Zira atasözleri, şairin sözcükleri kısaltmasına ve yoğun anlamlarla dolu bir 
dizi ifadeyi az sayıda kelimeyle sunmasına yardımcı olur. Bu ifadeler, şiirin doğasına 
ve mesajına uyum sağlayan çağrışımlara sahiptir. Atasözlerinin şiirde kullanılması 
şiirin lafzı üzerinde de bir etki oluşturur. Atasözleri şiirin vezni,  ritmi ve müziğiyle tam 
bir uyum sağlar. Bunun nedeni, atasözlerinin sıklıkla kelimeler arasındaki karşıtlık, 
benzetme ve diğer edebi sanat tekniklerine dayanması ve şiirin vezniyle uyumlu 
olmasıyla ilgilidir. Bu bir taraftan şairin kültürel zenginliğine diğer taraftan ise 
atasözünün anlamıyla şiirin anlamını örtüştürme ve şiirde vezni tutturma gibi dilsel 
yeteneğine dayanır. Bu araştırmada şairin şiirinde yer verdiği atasözlerinin her birinin 
i'râbı yapılarak tahlil edildi. Çünkü i‘râb, atasözünün anlamının netleştirilmesine ve 
aynı zamanda atasözünün geçtiği şiir beytinin anlamının açıklığa kavuşturulmasına 
yardımcı olur. Zürrumme’nin atasözlerini şiirinde kullanırken atasözlerinin bazı 
kelimelerinin sırasını değiştirdiği, bazı isimlerin marifelik ve nekralığında oynama 
yaptığı ve bazı kelimelerin i‘râbında tasarrufta bulunduğu göze çarpar. O, bu işlemleri 
bağlam ve şiirin veznine göre gerçekleştirir.  

Bu araştırmada, Zürrumme’nin Sâleb'in (ö. 291) rivayetine dayanarak Ebu Nasr el-
Bâhilî'nin (ö. 231) şerhettiği ve Abdulkuddûs es-Sâlih tarafından tahkik edilen divanı 
esas alındı. Çünkü el-Bâhilî, Zürrumme'nin şiirindeki bazı atasözleri hakkındaki 
önemli yorumlar yapar ve anlaşması zor olan atasözlerini açıklar. Ancak el-Bâhilî’nin 
çabası, şiirin anlamını açıklamaya yarayan atasözünün manasını beyan etmekle 
sınırlıydı. Bu nedenle o, atasözünün hikâyesine ve atasözünü ilk söyleyen kişiye 
değinmez. Şairin şiirinde lafzen ya da mana olarak iktibas ettiği atasözlerinin önemli 
bir yekûn tuttuğu görüldü. Şiirinde tespit edilen atasözleri dilbilimsel ve edebî açıdan 
ele alındı ve şiirine kattığı estetik etki gösterilmeye çalışıldı. Atasözleri alfabetik 
olarak sıralandı ve her atasözünün hikâyesinin yanı sıra kullanıldığı bağlam da 
açıklandı. Ayrıca, şairin atasözlerini hangi amaçlarla şiirinde yer verdiği gösterildi. 
Bunun yanı sıra onun sonradan atasözüne dönüşen üç beyti tespit edildi. Bu 
beyitlerden biri aşk, diğer ikisi ise bilgelikle ilgilidir.   

Anahtar Kelimeler: Arap Dili ve Belagati, Arap Şiiri, Atasözleri, Zürrumme, Şiir Dili . 
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Abstract 

This study addresses the use of proverbs in Dhū al-Rumma’s (d. 117 / 735) poetry from a 
linguistic point of view. This is because proverbs are figures of speech that appeal to 
people’s hearts, and they are highly acceptable for them. Proverbs offer speakers the 
opportunity to express a lot in few words in speech acts through rhetorical devices 
included in them, such as allegory, metaphor and so on. Dhū al-Rumma uses proverbs and 
employs them successfully in his poetry linguistically in three ways. He sometimes uses 
proverbs in his poetry without changing any of their words at all, and sometimes he uses 
them by replacing some of their words. He sometimes uses different words to convey the 
meaning of the proverb, thereby harmonising them with his poetry. The use of proverbs 
in Dhū al-Rumma’s poetry not only gives his poems an aesthetic style but also adds to the 
depth of their meaning. This also shows how literary devices, such as metaphor, allegory, 
simile, allusion and so forth take his poetry to the artistic summit.  

Proverbs are critical in expressing meaning through very few words. They help express 
ideas through effective and purposeful associations and convey them through symbols and 
signs. The aesthetic value of proverbs increases, particularly when used in poetry because 
proverbs merge with the beauty of poetry and add their own elegance to it. They 
contribute to the conciseness of expression, the correct expression of meaning and the 
beauty of metaphors. 

The present study highlights the importance of using proverbs in poetry and their aesthetic 
impact. They promote conciseness of expression and present a series of phrases full of 
intense meanings conveyed in a limited number of words. These expressions have 
connotations that harmonise with the nature of the poem and message it delivers. The use 
of proverbs in poetry also affects the wording of the poem. Proverbs harmonise well with 
the prosody, rhythm and music of the poem. This is because proverbs are often based on 
similes and other literary devices, along with the contrast between words, and they are in 
harmony with the prosody of the poem. This is based not only on the poet's cultural 
richness but also on his linguistic abilities, such as being able to match the meaning of the 
proverb with the that of the poem and to keep the prosody in the poem. In the present 
study, each proverb included in Dhū al-Rumma's poems was analysed using iʿrāb as it helps 
clarify not only the meaning of the proverb but also that of the poem couplet in which the 
proverb is used. While using proverbs in his poetry, Dhū al-Rumma changes the order of 
the words in the proverbs, plays with the maʿrifa and nakira of some nouns, and works on 
the iʿrāb of some words. He performs these operations based on the context and the 
prosody of the poem.  

The present study focuses on Dhū al-Rumma's divan analysed by ʿAbd al-Quddūs al-Sālih 
and annotated by Abu Nasr al-Bāhilī (d. 231) based on the narration by al-Sāleb (d. 291). 
This is because al-Bāhīlī makes important comments on some of the proverbs in Dhū al-
Rumma's poetry and explains the proverbs that are difficult to grasp. However, al-Bāhīlī’s 
endeavour was limited to providing the meaning of the proverb that serves to explain the 
meaning of the poem. Therefore, he does not mention the etymology of the proverb or 
the person who first used it. It was observed that there were a good number of proverbs 
used by the poet in his poetry, either literally or semantically. This study analyzed the 
proverbs in his poetry linguistically and literally and illustrated the aesthetic taste they 
added to his poetry. It listed the proverbs alphabetically and told the story of each proverb, 
as well as describing the context in which it was used. The study also mentioned the 
purposes for which Dhū al-Rumma used proverbs in his poetry. Finally, it identified three 
couplets by the poet, which later turned into proverbs. One of these couplets was about 
love and the others were about wisdom.  

Keywords: Arabic Language and Rhetoric, Arabic Poetry, Proverbs, Dhū al-Rumma, Poetic 
Language 
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 ملخص

مّة   ي شعر ذي الرُّ
 
، وطرائق توظيفه لها من )م735هـ/  117(تناولت هذه الدراسة استعمال الأمثال ف

 
ً
بول

َ
ها ق ِ

 من أقربِ فنونِ القولِ إلى قلوبِ الناسِ، وأكثر
ُّ
عد
ُ
 جهة لغوية دلالية شاملة. وذلك أن الأمثالَ ت

ي الاستعمالِ والكناية 
 
ي ألفاظِ قليلة لِما فيها من بلاغةٍ ف

 
 ف

َ
ة ي كثثر

 الكلام معان 
ُ
لديهم، وهي تمنح

ي شعره لغو 
 
فها ف

ّ
مّة الأمثال ووظ ِ ذلك. وقد استعمل الشاعر ذو الرُّ شبيه وغثر

َّ
ا والت ي ثلاث طرائق،  يًّ

 
ف

  : هي 
 
، واستعماله المثل متصرف ي ألفاظه، واستعماله معن  المثل  ا استعماله معن  المثل ولفظه كاملير 

 
ف

 مع بعض ألفاظه. 

  
ُّ ي استعمال الأمثال، وأظهر هذا الاستعمال تفي 

 
ي البحث كثثر من جماليات الأسلوب ف

 
وقد ظهرت ف

 
 
ي قالبها المختصر لفظ

 
ي شعره على لسان الأمثال، وف

ي عرض معان 
 
، وكذلك  ا الشاعر ف الغزير معن 

ي الم
 
 تأثثر  ظهرت آثار هذا الاستعمال ف

، فقد جعلتها الأمثال أكثر ي
، ا قرب فهم  أو  ا عان 

ً
، وأجمل عبارة

 اتبيهواضيع بلاغية بيانية غزيرة كالتشوهذه من الفوائد البلاغية للأمثال، وقد رأينا فيها م

عمِلت فيه. 
ُ
ي كل موضع است

 
ي ف

ل عناصر التصوير الفن 
ّ
 والاستعارات والكنايات، مما جعلها تشك

 ك
ٌ
ة والهادفة، وإرسالِ وللأمثالِ أهميّة ي بألفاظٍ قليلةٍ، وإيصالِ الإيحاءات المُعثرر

ال المعان  ي اخث  
 
ى ف ثر

ت 
َ
عْمِل

ُ
الأفكار عن طريق الرموزِ والإشارات الدلاليّة المختصرة، وتزداد أهميتها الجمالية أكثر إن است

 
 
ي عليه رونق

ي الشعر، فتجمع مع جمالها جمال الشعر، وتضف 
هو بها كذلك، إذ  ، ويغن  من رونقِها  ا ف 

ي علي
، وحسن التشبيه. تضف   ه إيجاز اللفظ وإصابة المعن 

ي معناه ولفظه، فهو يختصر 
ي الشعر وأثرها الكبثر ف 

ي البحث ظهرت أهمية توظيف الأمثال ف 
وف 

ي ألفاظ قليلة لها إيحاءات تتواءم مع طبيعة 
الألفاظ على الشاعر ويمده بمعان كثيفة مجموعة ف 

ه ينسجم انسجام  الشعر ورسالته، 
ّ
ي لفظ الشعر أن

مع وزن الشعر وموسيقاه، وذلك  ا تامًّ  ا ومن أثره ف 

ي الألفاظ والتضاد و 
ي كثثر من الأحيان على التقابل ف 

ها من فنون لقصر المثل واعتماده ف  الجناس وغثر

 
ُ
 إلى غزارة ثقافة الشاعر من جهة، ومن جهة أخرى إلى مقدرته اللغالبديع الأ

ٌ
وية على خرى. وهذا عائد

 مواءمة معن  المثل ولفظه مع معن  البيت ووزنه. 

ي هذا البح
ةِ،  ثِ أن يُبيرَّ َ إعرابُ كلر مثلٍ وكان من وجه الفائدةِ ف  مَّ ي شعرِ ذي الرُّ

من الأمثالِ المعروضةِ ف 

عرِ كام
ر
ي بيانِ معن  بيتِ الش

 كذلك ف 
ُ
ي جلاء معن  المثل المُرادِ ويُساعد

 ف 
ُ
 الإعرابَ يساعد

ّ
 لأن

ً
  ل

 
ن  ا متضمر

 المثل. 

ي بعض 
ف فيها بير  تقديم وتأخثر ف  ه تصرَّ

ّ
ي شعره أن

مّة للأمثال ف  ي استعمال ذي الرُّ
ومن الملحوظ ف 

ي إعرابِ بعض ألفاظِها حسبَ سياقِ الشعرِ 
َ ف  َّ ف وغثر ، وكذلك تصرَّ ٍ ألفاظِ الأمثال، وتعريفٍ وتنكثر

 ووزنه. 

ة لاعتماد هذا البحث ة فائدة كبثر صْرٍ  وكانت ثمَّ
َ
ي ن حِ أنر

ي استخراجِ أمثالِ الشاعرِ على ديوانِه بشر
ف 

ر )ت بٍ )231الباهلىي
َ
عْل
َ
 291هـ(، وروايةِ ث

ُ
وس أبو صالح، فقد كانت تعليقات

ّ
هـ(، وتحقيقِ عبد القد

ي كثثر  
ّ

جلى
ُ
ةِ ت مَّ ي شعرِ ذي الرُّ

صْرٍ على بعضِ الأمثالِ ف 
َ
ي ن لِق من معانيها  ا أنر

ْ
غ
ُ
  . ممّا است

 قوقد 
ُ
ت
ْ
فَ بها على  ا در  وجد ها، وتصرَّ

َ
لا بأسَ به من شعرِه أدخلَ فيه الأمثالَ، واقتبسَ معانيها وألفاظ

ي شعرِه، 
ي شعرِه، وأدرسَها، وأبيرر َ مدى أثرِها ف 

 ف 
ْ
ي وردت

 أن أجمعَ هذه الأمثالَ الن 
ُ
دة. ورأيت

ر
أنحاءٍ متعد

، وذلك من خلال طرائقِ استعمالِه لها.  ي
  على نحو لغوي نحوي وبلاغ 

َ
 الأمثالَ الواردة

ُ
بْت

َّ
 قد رت

ُ
وكنت

 مصادرَها، وأسبابَ إطلاقِها، 
ُ
ت
ْ
ي كلر طريقةٍ من استعمالِه على ترتيبِ حروفِ الهجاءِ المعهودِ، وأبَن

ف 

ةِ بها،  مَّ فَ ذي الرُّ بُ له، وتصرُّ َ صر ْ
ُ
 الذي ت

َ
لٍ منها، والوجه

َ
 كلر مث

َ
ة  ما جرى مجرى وقصَّ

ُ
نت وقد بيَّ

ي الحكمة. الأمثالِ من شعرِ 
ي النسيب، واثنان ف 

 منها ف 
ٌ
 ه، وهي ثلاثة أبيات، واحد

مّة، لغة الشعر. اللغة العربية، : الكلمات المفتاحية ، الأمثال، ذو الرُّ ي  الشعر العرنر
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 مقدمة

ي صياغتها للأمثال طبيعة 
 
ة ف ل كل مثل و  والتعبثر بها،ممثر  ل قصة  ،1"حِكمة المجتمع"يخث   ويخث  

ي تراد من ذكره عند 
ة الن   المغزى منه والعثر

مكنونة فيه، ثم تتلاشر حكاية المثل ومناسبته وأحداثه ويبف 

اكهما بمزايا  مقتض  الحال له.  ومجال الشعر مما يحسن فيه توظيف المثل بلفظه وبمعناه؛ وذلك لاشث 

 
 
ي يضيفها  ا عدة تقرب المثل من لغة الشعر وطبيعته ليجعله واحد

من أهم الاقتباسات والتضمينات الن 

  ليقوّيالشاعر إلى شعره 
 
ه؛ إذ إن المثل له طبيعة الشعر ذاتها، وإنه يحمل صاغ ا معن  أراده ويحسن لفظ

من المجازات والتشابيه والاستعارات والكناية ما يحمل الشعر، وربما جاء وزن تركيب المثل على وزن شعر 

. الشاعر فيستعمل عندئذ ب  لفظه التام دون تغيثر

( ُّ حه أبو نصر الباهلىي َ ي ديوانِه الذي رواه وشر
 
مةِ ف  شعرَ ذي الرُّ

ُ
ا قرأت  ق231ولمَّ

ُ
ت
ْ
لا بأسَ  ا در  هـ( وجد

دة
ر
 بها على أنحاءٍ متعد

َ
ف ها، وتصرَّ

َ
 . به من شعرِه أدخلَ فيه الأمثالَ، واقتبسَ معانيها وألفاظ

ُ
 أن أجمعَ ورأيت

ي و 
ي شعرِه، وذلك من خلال طرائقِ استهذه الأمثالَ الن 

 
ي شعرِه، وأدرسَها، وأبيرر َ مدى أثرِها ف

 
 ف

ْ
عمالِه ردت

بُ له، وتصرُّ  َ صر ْ
ُ
 الذي ت

َ
لٍ منها، والوجه

َ
 كلر مث

َ
ة  مصادرَها، وأسبابَ إطلاقِها، وقصَّ

ُ
ت
ْ
ةِ لها. وأبَن مَّ  ذي الرُّ

َ
ف

ي شعره، وقد استقريت جميع ديوان الشاعر حن  استنتجت منه ثلا بها.  
 
أذكرها ث طرائق لتوظيف الأمثال ف

 : ي
 على النحو الآن 

ه م   . 1
ُ
 ع  استعمال

 
  ل  ن  المث

 
: ولفظ ي  

  ه تامَّ

 
ُ
حظ

ْ
ل
َ
ي شعرِ ن

 
ير  ف

ه تامَّ
َ
لِ ولفظ

َ
ه استعْمَلَ معن  المث

َّ
ةِ الأمثالَ أن مَّ ي استعمالِ ذي الرُّ

 
يه  ه. ف مر وذلك ما يُسَّ

: )الاقتباس(
َ
ون ه،بير  ألفاظِه بكلمة واحدةٍ أوإن فصَلَ . 2البلاغيُّ ِ  أو غثر

َ أو حرفِ جرٍّ  ذلك يُعَ  و أكثر
َّ
 من فإن

ُّ
د

قاتِ ألفاظِ الم
َّ
ي مُتعل

لِ ورَوَابِطِه الن 
َ
عْرِ ث

ر
ي ألفاظِ بيتِ الش

 
ه بباف

ُ
حْوِير  تربط

َّ
ظامِ الن

ر
 . ضمنَ الن

ي  
بَ ومن الأمثالِ الن  ْ  هذا الصر َّ

ً
لة
ر
 مُمَث

ْ
 من الاستعمالِ:  جرت

ه قولهم:  .1.1 اشَ  
 

قى عليه شَ
ْ
ل
 
 .  3()أ

ةِ  مَّ  : 4قال ذو الرُّ

رَى
َ
ائِنْ ت

َ
رِي  هَةٍ  وك

َ
ي ك ِ
 
ةٍ ف

َ
د
ْ
يْهَا ال         مِنْ رَش

َ
ل
َ
 ع

ف َ
ْ
ل
ُ
ةٍ ت يَّ

َ
ُ وَمِنْ غ ِ اشر َ

َّ  شر

                                                           
، ،أحمد مفتاح الذيب 1 ي ي الشعر العرنر

ة، العدد بنغازي، )ليبيا: مجلة كلية الآداب، جامعة الزاوي الأمثال العربية قيمتها وتوظيفها ف 
  . 246(.  2020الثلاثون، سبتمثر 

، ،محمد توفيق أبو علىي  2 وت، لبنان: دار النفائس،  الأمثال العربية والعصر الجاهلىي  . 61(،. 1988)بثر
وت: دار الفكر(.  لأمثال،جمهرة اأبو هلال العسكري،  3 ،  ;1/174)بثر ّ ي

ي الدين عبد  ،مجمع الأمثالالميدان  تحقيق: محمد محنر
وت: دار المعرفة(.  ّ ; 202، 2/176الحميد، )بثر ي الأمثال والحكم ،اليوشي

، زهر الأكم ف  ي ومحمد الأخصر 
ّ
، تحقيق: محمد حجر

كة الجديدة، دار الثقافة،   الصحاح، تاج اللغة وصحاح العربية،; الجوهريّ، 1/96م(. 1981الدار البيضاء، )المغرب: الشر
، ط وت: دار العلم للملايير  ار، )بثر

َّ
ط
َ
ر، 1990، 4تحقيق: أحمد عبد الغفور ع المحكم والمحيط ; ابن سيده، 2/696م(، شر

وت: دار الكتب العلميةظمالأع وت:  ، لسان العرب،; ابن منظور7/614م(، 2000 ،، تحقيق: عبد الحميد هنداوي، )بثر )بثر
ر; البغدادي، 1414، 3دار صادر(، ط باب لسان العربهـ(، شر

ُ
بّ ل

ُ
، تحقيق: عبد السلام هارون، )القاهرة: خزانة الأدب ول

ي ،   . 5/287م(، 1986مكتبة الخانجر
مَّ  4 وس أبو صالح، )دمشق: مجمع اللغة العربية، ديوانهة، ذو الرُّ

ُّ
، تحقيق: عبد القد ّ صْر الباهلىي

َ
ي ن  . 1037/ 2 م(،1973، رواية أنر
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 َ
ُ شر ْ ُ ه: شر

ُ
: جمعٌ، مفرد ُ اشرِ

 الشرَّ
ٌ
ةِ ة ءِ للمحبَّ ي

َّ ف  على الشر
ْ
ل
ُ
: الأثقالُ ت ُ اشر

قلُ، والشرَّ
ر
قال  . . وهي كذلك الث

ه؛ أي نفسَه حرص  393الجوهريُّ ) َ اشرِ َ
َ ف  عليه شر

ْ
" ا هـ(: "يُقالُ: أل

ً
ة ميتِ 5ومحبَّ

ُ
 للك

َ
 : 6. وأنشد

 
ف َ
ْ
ل
ُ
ظِيمَةٍ وت

َ
لر ع

ُ
 ك
َ
د
ْ
بُبُ   عليه عِن

ْ
ل
َ
ْ نِزارٍ وأ ي

َّ
ُ من حَنر اشرِ

 شرَ

 لهذا المثلِ استعمالير  لمع هـ(321) وذكرَ ابنُ دريدٍ 
َّ
هما نأن

ُ
ل : أوَّ ِ

ِ مختلفير 
للحِمايةِ والحِفظِ،  يير 

ءِ. قال ي
َّ لِ على الشر

َ
ق
ر
ف  عليه وثانيهما لإلقاءِ الث

ْ
ه، وأل

َ
ه، إذا حَماه وحَفِظ َ اشرِ َ

َ ف  فلان على فلان شر
ْ
: "ويُقال: أل

ه"
َ
ل
َ
ف  عليه ثِق

ْ
ه إذا أل َ اشرِ َ

َ  . 7شر

لة في  من معن  المثلتبير  ت ي المخث  
ي ضم بكلماته الثلاث معا إذ  ه،كثافة المعان 

ة ن 
ّ
رؤية  ، منها عد

طِئٍير  المصائب، ورؤية الم
ْ
ين المخ

ّ
فعالِهم، والجَاد

َ
ي أ ِ
 
هِدين  ف

َ
ي ارتكاب ما لا يجب أن يرتكبوه،جْت

 
و  ف

ُ
هَمِك

ْ
ن ويَن

ثارِ من
ْ
ي الاسْتِك

 
ا جلى تجلفالإيجاز يت . مساوئ الأمور  ف ي  ا واضح   يًّ

 
أما  . سابقهذا المثل على بيت ذي الرمّة ال ف

ي البيتِ 
 
لِ ف

َ
ه منه موضعُ المَث

َ
 معناه الذي أراد

ٌ
ق
ر
ه، ومُحَق

َ
ف
َ
د
َ
 ه
ٍّ
د
َ
ه، ومُؤ

َ
ت
َ
ل لٌ مث  

َّ َ اعرُ؛ وهو تصويرُ عظيمِ افمُث 
َّ
لش

ي بعضِ شؤونِ 
 
مِ الإنسانِ ف

ُّ
وه
َ
  المثل الحياةِ، إذ بيرَّ َ ت

ُ
ق
َّ
 يتعل

َ
 الإنسان

َّ
ي نهايةِ البيتِ أن

 
 لها، بف

َ
أشياءَ لا قيمة

 
 
ي عنه شيئ

َ على عينيه، فلا يُبا ويُحبُّ من الأمورِ ما لا ينفعُه ولا يغن  ي ِ
ف 
ْ
ل
ُ
 العمى أ

َّ
ه أو نفعَه، ، حن َّ كأن َّ

صُر صر َ

؛ وقديم   ِ
مير   من السَّ

َّ
 الغث

لَ.  ا ولا يُمثرر ُ
َ
 قالوا: من الحبر ما قت

با()قولهم:  .1.2 ي  س  اد 
 
ي
 
با، أو أ ي  س  د 

 
ي
 
 .  8أ

ةِ  مَّ  : 9قال ذو الرُّ

ها
َ
ل
ْ
ه
َ
َ البَيرْ ُ أ

َّ
ثر
َ
جْلِ دارٍ ط

َ
مِنْ أ

َ
ها  أ

ُ
الَ احْتِيال

َ
يَادِي سَبا بَعْدِي وط

َ
 أ

 
ُ
جُوْن

ُ
 ش

َ
يْك

َ
ل
َ
 ع
ٌ
وث

ُ
 مَبْث

َ
ك
ُ
ؤاد

ُ
   ه   ف

ُ
هِلال

ْ
 ان
َ
اذِلِيْك

َ
 يَعْضِي ع

َ
ك
ُ
يْن
َ
 ها وع

صْر 
َ
ُّ قال أبو ن ي كلر ناحيةٍ"231)الباهلىي

 
قوا ف فرَّ

َ
ه هذا هو معن  المثلِ 10هـ(: "أيادِيْ سَبا؛ أي ت ُ . وتفسثر

عْمَلُ له. 
َ
 الذي يُست

ُ
 والوجه

" : ُّ ي بُ  وهم يقولونوقال الثعالنر
َ
ه
َ
يْدِيْ سَبا، وذ

َ
قوا أ ي هذا المثلِ: )تفرَّ

 
 ف

َ
يْدِي وا أ

َ
توا أ

َّ
شت
َ
يْدِيْ سَبا، وت

ةِ سَبا، وقال ذو  مَّ  وق الرُّ
َ
ة ي أهلِ دارِ ميَّ

 
هف َ ثرَّ

َ
لوا عنها: ط حمَّ

َ
ياديْ سَبا(د ت

َ
وكلُّ ذلك بمعن  واحدٍ؛   11". م البير ُ أ

 مُجتمِع  
َ
 أن كان

َ
مْلِ بعد

َّ
 الش

ُ
ق رُّ

َ
ف
َ
 . ا هو ت

                                                           
ر(  الصحاح،الجوْهري،  5  . 2/696)شر
ي ديوان الكميت.  الصحاح،الجوهري،  6

 
ر(. ولم أجده ف  عن المح )شر

ٌ
 بالقلبِ، وهي كناية

ٌ
صلة

َّ
 مت

ٌ
روق

ُ
بُب: ع

ْ
 بّة. وقوله: وأل

، جمهرة اللغةابن دريد،  7 وت: دار العلم للملايير  ، )بثر  . 1/196م(، 1987، تحقيق: رمزي منثر بعلبكي
8  ، ي ي المضاف والمنسوب،  الثعالنر

، 337(، )القاهرة: دار المعارفثمار القلوب ف  ي
ي،; 1/275، مجمع الأمثال; المَيدان   الزمخشر

ي أمثال العرب، 
وت: دار الكتبالمستقض ف  ، ; 2/88(، م1987، 2العلمية، ط )بثر ي الأمثال والحِكماليوشي

، زهر الأكم ف 
3/18 . 

مّة، 9 ها: أي طالَ بها الحَولُ، فلم يُصبْها مطرٌ. عن شارح ديوانه. 504، 1/501 ديوانه، ذو الرُّ
ُ
ه: وطال احْتيال

ُ
 .  وقول

مّة،  10  . 1/501، ديوانهذو الرُّ
11  ، ي عالنر

ّ
ي المضاف واالث

،  ;337، لمنسوبثمار القلوب ف  ي
ي،  ;1/275 مجمع الأمثال،الميدان  ي أمثال الزمخشر

المستقض ف 
، ; 2/88، العرب ي الأمثال والحِكم،اليوشي

 . 3/18 زهر الأكم ف 
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ةِ )سَبَ   من قصَّ
ٌ
ي أصابَها سيلُ العَرِمِ أٍ وهو مأخوذ

ي البلادِ. قال ابنُ سيده  ،( الن 
 
ها ف

َ
ل
َ
 أه

َ
ق ها وفرَّ ب  َ رَّ

َ
فخ

(458 َ
ي الفبهم الم بتِ العربُ هـ(: "وصر َ

 
لَ ف

َ
ه لمرقةِ ث

َّ
ي ؛ لأن

 
وا ف

ُ
د
َّ
بَد
َ
هم ت

َ
 مكان

َ
ق رَّ

َ
يْهِم وغ

َ
ت
َّ
بَ اُلله عنهم جَن

َ
ه
ْ
ذ
َ
ا أ

  . 12البلاد"

 
َ
ي القرآن الكريمِ، يقولُ الله تعالى: ﴿ف

 
 أهلِ سَبأٍ ف

ُ
ة  قصَّ

ْ
 وَ وجاءت

َ
حَادِيث

َ
مْ أ

ُ
اه
َ
ن
ْ
قٍ جَعَل لَّ مُمَزَّ

ُ
مْ ك

ُ
اه
َ
ن
ْ
ق مَزَّ

 
َ
 لآ

َ
لِك

َ
ي ذ ِ

 
 ف

َّ
ورٍ﴾إِن

ُ
ك
َ
ارٍ ش لر صَبَّ

ُ
 . [19]سبأ  يَاتٍ لِك

ي هذا المثلِ أقوالٌ، منها: 
 
ِ الأيدي ف ي تفسثر

 
  وف

  ،
ُ
ريق

َّ
ي الط

 
ي  13 . أخذوا يد البحر، أي طريقه : لسانلاكما جاء ف

 
عوا ف

ّ
أماكن وذلك يقال للناس لما توز

ي متفرقة، فقيل لهم
َ
يْدِيْ سَبَا؛ أ

َ
بوا أ

َ
ه
َ
 : ذ

ْ
ت
َ
ق رَّ
َ
  تف

ُ
رُق
ُ
  ما لمثهم اتط

َ
ق رَّ
َ
ف
َ
ي جهات مختفلةت

 
 . ت أقوامُ سَبَأٍ ف

،
ُ
عْمَة

ر
ي اللسانِ. و جاء كما   ومنها: الن

 
 نِعَمَ سَ ف

َّ
ن
َ
ي كل صوبالمعن  أ

 
قِيلَ بَأٍ تشتتت ف

َ
ي ذلك ، ف

 
قوا ف : تفرَّ

يَا
َ
يٍّ ي نفسه رأي وهذا الرأ. دِي سَبَا أ  نِعَمهم ضاعت منهم بعدما تفرقوا   هـ(582) ابْنُ بَرر

ّ
ي اللسان؛ لأن

 
كما ف

ي البلاد. 
 
 14ف

 ،
ُ
ق رُّ

َ
ف
َّ
أي إن القوم أصابهم ما أصاب أهل سبأ من التشتت والتفرق، بعدما كانوا جماعة ومنها: الت

 15السيل وحدتهم وفرّق أيديهم.  أيديهم بعضها بأيدي بعض متحجير  حن  فضّ 

بٌ لو)سَبَأ(: 
َ
ق
َ
؛ هو ل

َ
حْطان

َ
جُبَ بنِ يَعْرُبَ بنِ ق

ْ
ه  ولقب بسبأ عبدِ شمْسِ بنِ يَش

َّ
َ كثثر  لأن  ا كان قد سَنر

ي هذا العدد من الناس.    16من الناس، وكان أول سيد قوم من أولاد قحطان يسنر

عمَةِ، 
ر
ةِ أن الأيادي بمعن  الن مَّ ي بيتِ ذي الرُّ

 
فِ المعن  ف َ ي إلى شر

 و والأقربُ من هذه المعان 
َّ
ذلك أن

اعرَ كان يَرَى القربَ من ديارِ 
َّ
 محبوبالش

ٌ
ها نعمة

َ
 ما بعد

ً
ملِ معها = نعمة

َّ
 واجتماعِ الش

َ
ة ِ تِه ميَّ  الخثر

ُ كلُّ ، والخثر

ي بقاءِ الوصلِ بينهما، 
 
  فلما ف

ْ
  رحلت

َّ
ها عن أهلِه، ودارُها عن دارِه، فإن

ُ
 أهل

َ
ق َ َّ و ، ثر كب  المصابوافث 

َّ ، واقع الشر

 
 
قو  ا وليسَ مُصابُه بنأيِها عنه أخفَّ وطئ ائه. من مُصابِ أهلِ سبَأٍ بسَيْلِ العرِمِ الذي أصابَهم، فتفرَّ  ا من جرَّ

 
ُ
ُ استعمال ه يكثر

َّ
خفيفِ، وذلك لأن

َّ
ا تسهيلُ الهمزةِ فيه فللت فوا منه وأمَّ

َّ
ه على ألسنةِ العربِ، فتخف

ي اللسانفقد ج. بتسهيلِ همزتِه
 
ي هذا ال اء ف

 
ه درجمأن العربَ تركوا همزَ )سَبَا( ف

ّ
، ا لسانهم كثثر   على ثل لأن

كوها، وإلا فإن الأصل فيه الهمز. ف   17رأوا الهمزة ثقيلة ههنا فث 

ٌّ على ا إعرابُه فوأمَّ  ي
بٌ مبن 

َّ
، وذهبَ القومُ حالٌ، وهو اسمٌ مرك

َ
 بيت

َ
 جاري بيت

ٌ
ه: زيد ُ ظثر

َ
الجزأينِ، ون

رَ على الجزأينِ،
َ
رَ مَذ

َ
ذ
َ
  ش

 
خفيفِ أيض

َّ
ي )أيدي( للت

 
لُ جاءَ عنهم  فقد ، ا ولم ينصبوا الياءَ ف

َ
بلا نصبٍ هذا المث

وى ُ
نا  ، وإن خالفَ أصلَ الاستعمالِ. كما جاءَ   للياءِ، فثر ْ  مكانٍ إذا فشَّ

َ
رْف

َ
معن  الأيدي فيه بوقد يُعرَبُ ظ

رُقِ كما سلفَ. أشارَ إ
ُّ
يُّ الط مخشر ي البيت معناه وأضاف إليه  . 18لى ذلك الزَّ

 
وقد أغن  توظيف هذا المثل ف

                                                           
،  ;8/559، المحكم والمحيط الأعظمابن سيدة،  12 ي

ي،  ;1/275 مجمع الأمثال،الميدان  ي أمثال العرب،الزمخشر
 المستقض ف 

2/88 . 
 ، )سبأ(. اللسانابن منظور،  13
 ، )يدي(. اللسانابن منظور،  14
 ، )يدي(. اللسانابن منظور،  15
، الكويت: )دار الهداية، ط  من جواهر القاموس،تاج العروس  الزّبيدي، 16 (. (1965. 1تحقيق: مجموعة من المحققير  ي  ، )سنر
 )سبأ(.  للسان،اابن منظور، ا 17
ي، 18 ي أمثال العرب، الزمخشر

 . 2/89 المستقض ف 
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ي الأرض بعد 
 
ي المستوحى من حال أهل سبأ إذ تشتتوا بعد سيل العرم، وتفرّقوا ف

جمالية التشبيه الضمن 

 طمأنينة ورغد عيش. 

ه، أ .1.3
ُ
ل
 
وِي
 
ل  ز

 
هم: )زِي

ُ
ه(قول

ُ
وال
 
 .  19و ز

عامةٍ  ومن قول ذي
َ
 ن
َ
ة
َ
ةِ يصفُ بَيْض مَّ  :  20الرُّ

هاوَبَيْ  ا وأمُّ
َّ
حاشُ عن

ْ
ن
َ
ها  ضاءَ لا ت

ُ
وِيْل

َ
ا ز
َّ
نا زِيْلَ من

ْ
ت
َ
 إذا ما رَأ

( ُّ ح الباهلىي
ي شر
 
ةِ: أن الحذر الشديد والقلق ال231معن  هذا المثل كما جاء ف مَّ كبثر هـ( لديوانِ ذي الرُّ

"الرجل لأمر ما، فيقال له عند ذلك: " انيصيب
ُ
ه
ُ
وِيْل

َ
 . 21زِيْلَ منه ز

( ُّ ي
بُ لم518وقال الميدان  َ "هـ(: "يُصر ْ

ُ
ه
َ
 . 22نْ أصابَه أمرٌ فأقلق

وا على بيضِها  بِ الذين مرُّ
ْ
ك ي وصفَ من الرَّ

عامةِ الن 
َّ
زعِ الن

َ
فِ ف

ْ
ة لكش وقد استعْمَلَ هذا المَثلَ ذو الرمَّ

 عليه، حن َّ 
ٌ
بَ شخصَها عنهم.  وهي مُقِيمة غير

ُ
 لت

ْ
ها وهامت

َ
 بيض

ْ
كت  منه ، فث 

ُ
رَق

َ
ها الف

َ
 وأخذ

ْ
هم فزعت

ْ
 إذا رأت

ما "زِيْلَ قلبُها من الفزَعِ"
َّ
 . 23فكأن

ه 
َّ
 وصفٍ، وذلك أن

ُ
اعرِ دقيق

َّ
فَ وهذا من الش

ّ
عامة أحسّت ما  تكش

َّ
لى ، فأظهرَ عظيمَ خوفِها عبه الن

 يخرجُ من صدرِها. 
َ
 قلبَها كاد

َّ
 بيضِها، حن َّ كأن

 : ريجُه على وجهير 
ْ
هم: )زِيْلَ( تخ

ُ
 وقول

ءَ من مكانِه  ي
َّ  الشر

ُ
ت
ْ
ي مفعولِه، يُقالُ: زِل

 
زِيْلَ. وهو يعملُ ف

ُ
: أ ي

 
 ف
ٌ
ه لغة

َّ
ٌّ للمفعولِ وأن ي

ه فعلٌ مبن 
َّ
الأول: أن

ه. 
ُ
ت
ْ
ل
َ
ز
َ
 ويسوأ

َ
ي قول الجوهريُّ عمَل للدعت

 
ي اء على إنسان ما بالفناء والموت، كما جاء ف

 
  . 24هـ(393)ف

ٌّ للفاعلِ وليسَ مبن ي
 )زِيْلَ( مبن 

َّ
: أن ي

ا والثان  . وهي  يًّ نجَّ
َ
ءُ( إذا ت ي

ي )زالَ الشر
 
 ف

ٌ
 ثانية

ٌ
ه لغة

َّ
للمفعولِ، وأن

ه ؛ أي زالَ، كما يُقال: ما زِيْلَ زي
ُ
 على نحوٍ نادرٍ. يُقالَ زِيلَ زويل

ً
ة
َ
عْمل

َ
 مُست

ْ
 كانت

ٌ
 يفعلُ لغة

َ
 يفعلُ كذا، وكِيْد

ٌ
د

ِ فيهما وهي  كذا،
 العير 

َ
ة
َ
وا حرك

َ
هم نقل

َّ
؛ وذلك أن

َ
: ما زالَ، وكاد . وكانتا:  بمعن 

َ
 إلى الفاءِ فصارتا: زِيْلَ وكِيد

ُ
الكشة

عِلَ. 
َ
، على وزنِ ف

َ
يِد
َ
يلَِ وك

َ
وِلَ أو ز

َ
 يفعلُ، وما زِيْلَ هـ(: "180سيبويه ) وعلى هذا جرى رأي ز

ٌ
 زيد

َ
: كِيْد

َ
يقولون

 
َ
اد
َ
ال وك

َ
: ز

َ
 يفعل ذاك؛ يريدون

ٌ
 . 25"زيد

( ُّ ي
ر 249ورَوَى المازن  ي خِراشٍ الهُذلىي  أنر

َ
ر )هـ( بيت (، 216 عن الأصمعي

َ
ي )كِيْد

 
هـ( على هذه اللغةِ ف

 : 26وهو

                                                           
، مجمع الأمثال،  19 ي

خزانة البغدادي،   ;ابن منظور، اللسان، )زول( ;4/1720الجوهري، الصحاح، )زيل(   ;1/323الميدان 
 . 4/262، الأدب

 2/923، ديوانهذو الرمة،  20
َّ
ي الن

ها: يعن  . وأمُّ
ُ
، ولا تفزع

ُ
ك حرَّ

َ
ت
َ
حاشُ: لا ت

ْ
ن
َ
عامٍ. ولا ت

َ
 عامة، إذا رأتنا حا. وقوله: بيضاء: أي بيضة ن

ْ
ذرت

 ، ر . عن الباهلىي
ْ
زِعت

َ
ة،منا وف مَّ  . 2/924 ديوان ذي الرُّ

 . 2/924، ديوانهذو الرمة،  21
22  ، ي

 . 1/323، مجمع الأمثالالميدان 
 . 4/1720، )زيل( لصحاحالجوهري، اا 23
 . 4/1720، )زيل( الصحاحالجوهري،  24
، ، الكتاب سيبويه، 25 ي   . 3/125 م(،1988، 3طتحقيق: عبد السلام هارون، )القاهرة: مكتبة الخانجر
، عثمان،  26 ي

ّ اث القديم، المنصفابن جن  وت: دار إحياء الث   أمير  وعبد الله إبراهيم، )بثر
 ;1/253م(، 1954، تحقيق: مصطف 

 ;2/148م(، 1995، 2، تحقيق: أحمد الزين ومحمود أبو الوفا، )القاهرة: دار الكتب المصرية، طديوان الهذليير   ، السكري
،  ;7/105، م والمحيط الأعظمالمحكابن سيدة،  ّ ، إيضاح شواهد الإيضاحالقيشي ي

، تحقيق: محمد ابن حمود الدعجان 
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يد ي ضِ  وك  ِ

ن 
َّ
نَ جُث

ْ
ل
ُ
فر يأك

ُ
 الق

ُ
    باع

 
يد مُ  وك 

َ
 يَيْت

َ
 خِراشٌ يَوْمَ ذلِك

 يُ ومن الرأي بمكان أن 
ُ
ه ي بيتِ ذي الرُّ  وَجَّ

 
ي )زالَ(. )زِيَل( ف

 
ةِ على هذه اللغة ف   مَّ

يك هو  .1.4
 
ل
 
واءٌ ع هم: )س 

ُ
رُ(قول

 
ف
 
     . 27والق

ةِ يهجو  مَّ ي امْرئِ قال ذو الرُّ
ر  بن  ي ِ

يْسِ؛ قومَ هِشامٍ المَرَن 
َ
  :  28الق

همنِصابُ 
ُ
 وأرْض

ُ
 ولا مِصْ   مَ جَ  رُّ المَ    امرئِ القيسِ العَبيد

ٌ
    لاة

َ
  رُ ساحىي لا ف

 
َّ
خط

َ
 القيسِ ت

َ
رِ امْرأ

ْ
  إلى القف

َّ
      إن

ُ
يْفِ      ه

َّ
رُ سَوَاءٌ على الض

ْ
ف
َ
يْسِ والق

َ
 الق

ُ
 امْرُؤ

عمَلُ هذا المثلُ 
َ
  ويُسْت

 
مُ( ا أيض

ْ
مُ( أو )هو والعُد

َ
: )سَواءٌ عليك هو والعَد لغتان فيه،  بروايةٍ أخرى، هي

رُ 
ْ
ق
َ
  (. أو )هو والف

ُ
ةِ كاوهذا البيت مَّ ر وقومِه بالبخلِ، فهم عند ذي الرُّ ي

ي لا هِجاءٌ لِهشامٍ المَرَن 
رِ الن 

ْ
ف
َ
لفلاةِ الق

ءَ  ي
يفُ النازلُ عندهم والنازلُ بهذه الفلاةِ سواءٌ عليه الأمرا شر

َّ
فا، والض لامِ والصَّ  فيها سوى السر

َ
نِ، لن يجد

 
 
ه ا شيئ

َ
ةِ لفظ مَّ تبَسه ذو الرُّ

ْ
لِ الذي اق

َ
ه أو يبلُّ به صداهُ، وذلك هو معن  المَث

َ
 به جوع

ُّ
ومعناه، وأحسنَ  يَسُد

ه وتوجيهَه لِهجاءِ 
َ
ي استعمال

ه توظيفُ هذا المثلِ لقيسِ. امرئِ ابن 
َ
وغِ وعلى ذلك يتبيرَّ ُ الأثرُ الذي خلق

ُ
ي بُل

 
 ف

 
َّ
ي إحجامِهم عن قِرى الض

 
هم ف

َّ
ي امرئ القيسِ، حن َّ كأن

ي تصويرِ بخلِ بن 
 
اعرِ وإصابتِه ف

َّ
يفِ ومنعِه مَرامِ الش

ءٍ.  ي
 من كلر شر

ُ
عامِ كما تخلو الفلاة

َّ
ِ والط وٌ من الخثر

ْ
 خِل

ي واستعمل الشاعر هذ
 
مٍ ) بيته لهجو أحد الناس كما ا المثل ف

َّ
ح 224قال القاسمُ بن سَل ي شر

 
هـ( ف

ي بيتٍ عاب به قوم  
 
مّة ف ا نكرهُ ذكرَه" ا هذا المثلِ: "ومنه قول ذي الرُّ

ّ
 أن
ّ
. ولم29إل

َ
ي هذا البيت

 . وهو يعن 
ُ
ا قرأت

 
ْ
ح هذا المثلِ ل مَّ ا أكنْ قد وقف ي شر

 
م هذا ف

ّ
 على بيتِ كلامَ ابن سل

ُ
مةِ هذا ت ي ، وقذي الرُّ

 
 عنه ف

ُ
ت

ْ
ش
َّ
د فت

ر )ديوانه  رِير الأندلشي
ْ
بيد البَك

ُ
ي ع  كلامَ أنر

ُ
 ذلك رأيت

َ
ه، ثمَّ بعد

ُّ
ه وأثبت

ُ
ت
ْ
ي  487حن َّ وجد

 
ح أمثالِ كتاب هـ( ف شر

م )
َّ
بيد القاسمِ بن سل

ُ
ي ع  224أنر

ُ
م، وينتقد

َّ
ق على كلامِ ابن سل

ِّ
ةِ، ويعل مَّ  ذي الرُّ

َ
 بيت

ُ
ه لعدِم إيرادِه هـ( يُوْرِد

رٍ. 
ْ
 ما اعتذرَ به ليس له بعُذ

َّ
ي كتابه، وأن

 
 ف

َ
ي الهجو والإقذاع. البيت

 
لُ  30وأنكر عليه ذكره البيت ف

َ
ا المث وأمَّ

ءَ ذا بالٍ فيها ي
ةٍ لا شر

َ
 بأرضٍ مُمْحِل

َ
ت
ْ
ك نزل

ّ
 به فكأن

َ
ت
ْ
زل
َ
بُ للبَخيلِ الذي إذا ن َ  . 31فيُصر ْ

 

                                                           
 ، وت: دار الغرب الإسلامي ي التصريفابن عصفور،  ;2/895م(، 1987)بثر

، تحقيق: فخر الدين قباوة، )لبنان: مكتبة، الممتع ف 
ي ديوان الهذل 3/383 اللسان،ابن منظور،  ;188م(، 1996

 
ِ هذه الروايةِ، فهو فيه: . وهو ف  على غثر

 يير 
ي 
ن 
َ
 حَلِيْل

ْ
ت

َ
 قاظ

ر
د
َّ
 الش

ُ
ير   مُ         ولولا دِراك

َ
ابِها وهي أ

َّ
ط
ُ
ُ من خ َّ ثر

َ
خ
َ
 ت

 
ً
ليف     ة

َ
ي خ

رْض  مكان 
َ
 أو ت

ُ
          فتقعُد

 
    مُ  وكاد

َ
 خِراشٌ يومَ ذلك يَيْت

م،  27
ّ
بيد القاسم،ابن سل

ُ
اث،  ،الأمثال أبو ع وت: دار المأمون للث  البكري،  ;307 م(،1980تحقيق: عبد المجيد قطامش، )بثر

 ، ّ بيد الأندلشي
ُ
ح كتاب الأمثال أبو ع ي شر

وت: مؤسسة الرسالة، ، فصل المقال ف   ;430 م(،1971تحقيق: إحسان عبّاس، )بثر
 ، ي
،  ;1/338، مجمع الأمثالالميدان  ماليوشي

َ
ي الأمثال والحِك

م ف 
َ
 . 3/181، زهر الأك

َّ هذا. وقوله: نِصابُ امرئ القيس: أي الحَسَبُ   . وهو ما 594 -1/593، ديوانهذو الرمة،  28 ي
ا المرن  ا هجاءهُ هشام 

 
 يهجو أحَد

َ
كان

ر ،   . عن الباهلىي
ٌ وٌ ولا حصر 

ْ
 بها الأرضُ. ولا فلا ة ولا مصر: أي لا بَد

ُ
جْرَف

ُ
، ت

ُ
: المَجارِف مّ ديوالأصلُ. والمَساحىي  . ةوان ذي الرُّ

 . 307، لأمثالاابن سلام،  29
ح كتاب الأمثال،  فصلالبكري،  30 ي شر

 . 430المقال ف 
ح كتاب الأمثالالبكري،  ;307، الأمثالابن سلام،  31 ي شر

،  ;430، فصل المقال ف  ي
،  ;1/338، مجمع الأمثالالميدان  زهر اليوشي

م
َ
ي الأمثال والحِك

م ف 
َ
 . 3/181، الأك
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هم:  .1.5
ُ
 قول

 
 )ق
ُّ
  همـض

 
هم، أو بق ض 

ي   ض 
 
ض
 
هم، أو ق

ُ
ض ي  ض 

 
هم وق

ُّ
  ا قض

 
يض ض 

 
هم ا وق

ِّ
، أو بقض

هم يض  ض 
 
 . 32(وق

ةِ  مَّ   :  33قال ذو الرُّ

 بَ حَ 
ْ
 ت
َ
  ك

َ
 بأ
ْ
 والعُ  مِ كارِ المَ  لاقِ ع

َ
ْ عَ المَ  الُ صَ خِ   ل   الِىي

َ
هَ ق
ُّ
 ض

َ
هايْ ضِ ا وق

ُ
 ض

( ُّ  هـ(: "231قال الباهلىي
ُ
د
َ
ضِيضُ: العَد

َ
ضُّ والق

َ
ها، والق

ُّ
ض
َ
ها وق

ُ
ها: جَماعت

ُ
ضِيْض

َ
لٌ، ق

َ
، وهو مَث

ُ
والجَماعة

ي الحَض
 
ه ف

ُ
ي 34"وأصل

 
ه ف

ُ
ه: أصل

ُ
غارُ ا. وقول ضَّ معناه الحَضَ الصر

َ
 الق

َّ
ي أن

 . لحَض يعن 

ي استعمالِ هذا الم
 
فعِ، يقولون ف صبِ والرَّ

َّ
هم بقضيضِهم. بالن

َّ
هم، وقض

ُ
ضِيض

َ
هم وق

ُّ
لِ: جاؤوا قض

َ
ث

صْ  ا ومعناه: جاؤوا جميع  
َّ
هم(، وبالن

ّ
لةِ )كل وكيدِ بمث  

َّ
بِ على المصدرِ صِغارُهم وكبارُهم. وهو بالرفعِ على الت

هم)بتأويلِ 
َ
هم)و وهو من الحال الذي جاء على المصدرِ.  . (انقضاض

َّ
ض
َ
صبِ  (ق

َّ
رَدِ،  بالن

ْ
ي انقضاضَ المُف

تعن 

هم)و
َ
ي انقضاضَ الجميعِ.   (قضيض

له سيبويهتعن   له قولَ  . 35كذا أوَّ
َ
اخِ وأنشد مَّ

َّ
 : 36 الش

يْمٌ 
َ
ْ سُل ي ِ

ن 
ْ
ت
َ
ت
َ
هاأ يض  ض 

 
ها ب ق

َّ
ض
 
ها  ق

َ
 حَوْلِىي بالبَقِيْعِ سِبَال

ُ
ح مَسر

ُ
 ت

هم جاؤوه
َّ
ءَ الأفرادِ  جاءَ به على المصدرِ، فكأن ي غارِ والكِبارِ.  مجر  والجماعاتِ، والصر

ا  ه: جاؤوا )قولهم: أمَّ
ُ
هم وقضِيضِهم( فتأويل

ر
ضُّ إِذا  جاؤوا بكلر ما فيهم،بقض

َ
ق
ْ
مِعِير َ يَن

َ
جاؤوا مُجْت

لهم وَّ
َ
 أ
َ

لى
َ
 . 37آخِرُهم ع

 بها ممدوحُه
َّ

ي يتحلى
اعرِ لهذا المثلِ تصويرٌ للخصالِ الكريمةِ العاليةِ الن 

َّ
ي استعمالِ الش

 
، وفيه من وف

ه َ ها، صغثر
َ
ي الممدوحِ جليلَ المكارمِ ودقيق

 
لَ ليَجمَعَ ف

َ
فَ المث

َّ
ه وظ

َّ
ها، فأغن  ا المُبالغةِ ما فيه، وذلك أن َ وكبثر

ي بهذا ا
ي هذه المعان 

ر
 لتؤد

ْ
ةٍ ما كانت ة عن ألفاظٍ كثثر ِ للفظِ هذا المثلُ بلفظِه المختصَرِ ومعانيه الكثثر

 
ُ
لَ يمنح

َ
 المث

َّ
ُ فائدةٍ، وذلك أن رَ للأمثالِ كبثر

َ
 هذا الأث

َّ
ي  المختصِر الذي عليه المثلُ. ولعمري إن

 
 ف
َ
ة َّ
َّ َ الثر ي

المعان 

 ، وهذا جانبٌ من البلاغةِ مَكير ٌ عظيم. الألفاظِ القليلةِ 

ات  قولهم:  .1.6
م 
 
ع
 
 .  38(ه)ولا ز

ةِ  مَّ  : 39قال ذو الرُّ

 
َ
 ل
َ
 ق

َ
 د خ
َّ
ٌّ وْ رُ  ط   مِي

َ
 ولا ز
َ
 عُ لِ   هِ اتِ مَ ع

ْ
 بَ ت
َ
  ة

َ
 خ
ًّ
  ا ط

ُ
 لم ت
َ
 بَّ ط

ْ
 مَ  ق

َ
 اصِ ف

ُ
 ل
ْ
 ه

                                                           
ح كتاب الأمثالالبكري،  ;133، الأمثالابن سلام،  32 ي شر

 ;1/315، جمهرة الأمثالأبو هلال العسكري،  ;198، فصل المقال ف 
، مجمع الأمثال،  ي

ي،  ;1/161الميدان  ي أمثال العربالزمخشر
د، ;1/374، الكتابسيبويه،  ;2/47، المستقض ف  ّ  المثر

ضيمة، )مصر: وزارة الأوقاف، ، المقتضب
ُ
ي  أبو بكر، الأنباري،  ;3/239 م(،1994تحقيق: محمد عبد الخالق ع

ي معان 
الزاهر ف 

وت: مؤسسة الرسالة، كلمات الناس  ;، )قضض(للسانابن منظور، ا ;1/368م(، 1992، تحقيق: حاتم صالح الضامن، )بثر
 . 3/194، خزانة الأدبالبغدادي، 

في2/715، ديوانهذو الرمة،  33
َّ
قٍ، وهو الكريمُ الن

ْ
ه: أعلاق: جمعُ عِل

ُ
ح ديو . وقول ي شر

 
ر ف ءٍ. عن الباهلىي ي

ة. سُ من كلر شر مَّ  ان ذي الرُّ
 . 2/715 ديوانه،ذو الرمة،  34
 . 375 -1/374، الكتابسيبويه،  35
ار،  36  . وفيه: )وجاءت سُليمٌ(. 290م(، 1968، تحقيق: صلاح الدين الهادي، )مصر: دار المعارف، ديوان الشماخالشمّاخ بن صر 
 ابن منظور، اللسان، )قضض(.  37
ي،جار الله،  ;1/280، الكتابسيبويه،  38 وت: دار الكتب ، أساس البلاغة الزمخشر تحقيق محمد باسل عيون السود، )بثر

 ، )زعم(. اللسانابن منظور،  ;1/415م(، 1998العلمية، 
مّة،  39 ، أي لم يُصِبْ. ع2/1269، ديوانهذو الرُّ

ّ
ي موضعِ الحق

 
عْ ف

َ
وض

ُ
ق مفاصله: أي لم ت طبَّ

ُ
، . وقوله: لم ت ّ يوان ذي د ن الباهلىي

ة.  مَّ  الرُّ
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ريف

َ
 ع
َ
ُّ بنُ وائلٍ كان  بن  ا رُومي

ُ
بة
ْ
ت
ُ
ةِ قد تخاصَمَ هو وع مَّ ، وكان ذو الرُّ خاصِمِيرْ َ

َ
ي بير  المُت

بالباديةِ يقض 

ةِ ذلك إلى المُهاجِر بن عبد الله  مَّ ا ذو الرُّ
َ
ك
َ
، فش

َ
بة
ْ
ٌّ بها لعُت  رومي

ةِ، فقض  مَّ  لقومِ ذي الرُّ
ْ
ٍ كانت

ي بث 
 
وْثٍ ف

ُ
رْث
ُ
ط

ِ اليَمامةِ  أمثر
مَانِه.  40

َ
ي ز

 
 ف

لُ فقالَ فيه 
َ
ا المَث ُّ )أمَّ ماتِه: أي ولا ما يقولُ ويزعمُ 231الباهلىي

َ
ع
َ
ماتِه على هـ(: "ولا ز

َ
ع
َ
. ونصبَ ز

ماتِه
َ
ع
َ
 . 41"المصدرِ. تقديرهُ: ولا أزعمُ ز

قديرُ: ولا 
َّ
ماتِه( منصوبٌ بفعلٍ مُضمَرٍ، والت

َ
ع
َ
 )ز

َّ
قديرينِ أن

َّ
ي الت

ي هذا المثلِ، وثان 
 
قديرينِ ف

َّ
 الت

ُ
 هذا أحد

عماتِك
َ
مُ ز

َّ
وَه
َ
  . 42أت

عمَلُ هذا المَ 
َ
 ويُسْت

َ
مَنْ يقولُ كلام   لُ ث ِـ  من صدقِه ا ل

ُ
ق
َّ
 منه، ولا يتحق

ْ
ت ثبَّ

َ
ه لا يَت

ُ
  . 43أو ينقل

جلر وقد  ي السر
 
ٌّ ف ه رومي

َّ
 الكلامَ الذي خط

َّ
ي شعرِه، ليدلَّ على أن

 
ةِ ف مَّ ه ذو الرُّ

َ
يه ما فيه من ف ،استعمل

 السالِفَ: 
َ
ي البيتِ الذي يعقبُ البيت

 
تِ، بدليلِ قولِه ف ثبُّ

َّ
 الخطأِ وعدمِ الت

ِ كتابٍ واضحٍ من مُ      هاجرٍ بغثر
ْ
ه
ُ
جادِل

ُ
صْمٍ أ

َ
ي لِخ

عَدٍ من ر
ْ
 ولا مَق

 َ ي
 المَعان 

َ
ح
ْ
عرِ وفوائدهِ مَن

ر
ي الش

 
 من غاياتِ توظيفِ المثلِ ف

َّ
َّ وقد سلفَ قبلَ قليلٍ أن

َّ ي الألفاظِ الثر
 
 ف
َ
ة

ه بكلمةِ واحدةٍ مع حرفِ 
َّ
ماتِه(، فإن

َ
ةِ )ولا زع مَّ ي بيتِ ذي الرُّ

 
يِ بيرَّ َ ما ينطوي االقليلةِ، وهذا ما عليه المثلُ ف

لنف 

 به كاذبٌ فيه، وزعمٌ 
َّ
ه واحتج

َ
 كلَّ ما قال

َّ
ذِبٍ وتزويرٍ للحقيقةِ، وأن

َ
اعرِ من ك

َّ
صْمُ الش

َ
  عليه خ

َّ
 منه باطلٌ لا حق

 تصويرَ كذ
َّ
ما بُلوغٍ. ثمَّ إن  مَرامَه منه أيَّ

َ
غ
َ
ي توظيفِ المثلِ فبل

 
اعرُ ف

َّ
بِ الخصمِ بطريقةِ فيه. وعليه أحسنَ الش

 النفسَ تت
َّ
َ من استعمالِ أير ألفاظٍ أخرى، لأن ي النفسِ أكثر

 
ي العقلِ وتستقرُّ ف

 
 ف

ُ
بُت

ْ
ث
َ
لِ ت

َ
 لاستماعِ المث

ُّ
ذ
َ
 وتل

ُ
وق

ي 
.  الجمل المختصرةِ الن 

َ
ة ي الكثثر

نُ المعان   تتضمَّ

ل   .2
 
ه المث

ُ
ي استعمال

 
فٍ ف صرُّ

 
:  بت حويِّ

َّ
ه الن ظام   ن 

ي ترتيبِ ألفاظِ المثلِ، 
 
ةِ ف مَّ ي يُجري  ها ذو الرُّ

اتِ الن  غثرُّ
َّ
ي بذلك الت

 والإضافاتِ اللفظأعن 
َ
ة ها  يَّ

ُ
ي يُضِيف

الن 

َ عليه،   كلمةٍ منه أو أكثر
َ
ي موضعِ  وحَذف

 
عَ كلمةٍ ف

ْ
 ؛  كلمةٍ ، ووَض

ُ
 اللفظ

َ
 كأن يكون

ً
َ ثمَّ  فاعل استعمالِ ذي بيصثر

ةِ  مَّ جُ بألفاظِ الشعرِ الأخرى من الببحرفِ جرٍّ أو بالإضافةِ،  ا رور  مج الرُّ  المثلَ يمث  
َّ
عرَ يتِ، وذلك لأن

ّ
 الش

َّ
وأن

َ ألفاظِ المثلِ على نِظامِ الوزنِ والقافية.  اعرَ نشر
ّ
 أصلَ معن  المثلِ لا يُلزمُ الش

َّ
ُ على أن ي هذا الاستعمالِ. يتغثرّ

 
   ف

  ومن ذلك : 

 قولهم:  .2.1
 
 )أ
 
 د
  
 ن

 
 رِ الو   ل  ب   من ح

 
د  د  ي

 
رِي ل  الو 

 من حب 
ُ
رب

 
 . 44(، أو أق

  : 45الرمة قال ذو 

                                                           
مة،  40  . 2/1270، ديوانهذو الرُّ
مة،  41  . 2/1270، ديوانهذو الرُّ
 . 1/280، الكتابسيبويه،  42
 ، )زعم(. اللسانابن منظور،  43
ي كلمات الناسأبو بكر الأنباري،  44

ي معان 
،  ;1/456، جمهرة الأمثالأبو هلال العسكري،  ;2/390، الزاهر ف  ي وب القل ثمار الثعالنر
ي المضاف والمنسوب

،  ;343، ف  ي
ي،  ;129، مجمع الأمثالالميدان  ي أمثال العربالزمخشر

ابن منظور،  ;1/121، المستقض ف 
 ، )ورد(. اللسان

ي،  45 ي أمثال العربالزمخشر
 . 1/121، المستقض ف 
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  واللهُ 
َ
 أ
ْ
 د
َ
ْ   ن  دِ  يْ رِ وَ   ال نَ   مِ  ى لِىي

 
ُّ
سَ الش

ُ
ف
ْ
ن
َ
 أ
ف َ
ْ
 يَل

ُ
 هُوْدِ    والموت

ةِ هذا  مَّ   المثلَ استعملَ ذو الرُّ
 
 إلي ال مضاف،منه  ا محذوف

َ
ي موضعِه المُضاف

 
ه وهو )حبل( وأبف  ف

ي الشعرِ وفصيحِ الكلامِ. 
 
 ف

ً
 بالغة

ً
ة ٌ كثر  كثثر

ُ
 )الوَريد(، وهذا الحذف

ربِ. 
ُ
ةِ الق

َّ
بُ للشِد َ ي يُصر ْ

 
قِ ف

ُ
 مكتنفٌ لصفحةِ العُن

ٌ
: عرق

ُ
 بالحبل، والوريد

َ
ه بر
ُ
، ش

ُ
والحبل: العِرْق

 ِ
صلٌ بالوتير 

َّ
مهما، مت

ّ
 من  ، يصلُ مقد

ُّ
 الروح ترد

ّ
ا" لأن

 
 ه، و الرأس إليه، وقيل: سمىي "وريد

ُ
" إضافة "الحبل وجه

 46. بيانٍ إلى "الوريد" إضافة 

عالى:  
َ
رَبُ وأصلُ هذا المثلِ قولُ الله ت

ْ
ق
َ
حْنُ أ

َ
 وَن
ُ
سُه

ْ
ف
َ
وَسْوِسُ بِهِ ن

ُ
مُ مَا ت

َ
عْل
َ
 وَن

َ
سَان

ْ
ن ِ
ْ
ا الإ

َ
ن
ْ
ق
َ
ل
َ
 خ

ْ
د
َ
ق
َ
﴿وَل

وَرِيدِ﴾
ْ
يْهِ مِنْ حَبْلِ ال

َ
ي  وحبْلُ الوَريدِ  [. 16ق ] إِل

 
قِ،  عرقانِ غليظانِ ف

ُ
وتِ العُن  ارتفاعِ الصَّ

َ
ينتفخان عند

ُّ )والغضبِ.  ي : حَبْلُ يْ رِ "والوَ : هـ(350قال الفارانر
ُ
  د

ُ
ي كما جاء وهو   . 47"قِ العُن

 
ي جنبرْ عِ اللسان هو ف

 
 ف

ٌ
  ق

ُ
 ،قِ العُن

  وهو العرق الذي يتمدد وقت 
َ
بِ الغ
َ
 48. ض

هم:  .2.2
ُ
 قول

 
 )أ
 
 ر  ر  ف

 
 و  خ

ُ
 ع
ُ
 .  49(ه

جا من سَهْمِ  ا يصفُ ثور   ةِ مَّ قال ذو الرُّ 
َ
ا ن  : 50دٍ صيَّ

 
ُّ
 يَهُذ

َّ
هِزَام  وَلى

ْ
هَ  ا  ان

َ
  ا وَسْط

َ
 عِ ز
ً
 جَ   ل

ْ
 ذ
َ
 ل
َ
 قد  ن

َ
 أ
ْ
 رَ ف

َ
 خ
ْ
  ت

َ
  هِ عِ وْ رَ  نْ ع

ُ
 بُ رَ الك

( ُّ ح الباهلىي
ي شر
 
هـ( أن الكرب بمعن  الهموم قد ذهبت عن الإنسان 231ومعن  هذا المثل كما ف

رَبُ عن رَوْ  يعد به غم ولا بأسوانتهت، ولم 
ُ
ت الك

َ
رَخ
ْ
ف
َ
، ليس به بأسٌ، ويقولون ذلك "قد أ

ْ
عِه: أي ذهبت

"عنه البأس إذا ذهبَ للإنسان  َ
ث َ
َ
  51. وف

. وأصلُ 
َ
زَع
َ
 والف

َ
ف خوُّ

َّ
 منه، ثمَّ وقعَ ما يُزيلُ عنه هذا الت

َ
زِع
َ
 من أمرٍ وف

َ
ف خوَّ

َ
لُ لِمَن ت

َ
عْمَلُ هذا المَث

َ
يُست

 
َ
 اللفظِ: )أ

ْ
 على ان

ُ
ق
َ
رَخ( يُطل

ْ
 بِ ف

َ
 رْ لاجِ ف

َّ
ةِ ائخِ الط

َ
 وخرجَ منها. رِ من البَيْض

ُ
ها الفرْخ

َّ
ق
َ
 إذا ش

ُ
رَخت البيضة

ْ
ف
َ
، فيُقالُ: أ

 
َ
زَع
َ
ه أمرٌ ما، فإذا وقعَ ما يُزيلُ ف

ُ
ه؛ أي خرَجَ  هوكذلك أطلقوا هذا المعن  على الإنسانِ يُفزع

ُ
 رَوع

َ
رَخ
ْ
ف
َ
يُقالُ له: أ

ه 
ُ
 من قلبِ البيضةِ. و من قلبِه خوف

ُ
ه كما يخرجُ الفرْخ

ُ
زَع
َ
ي اللسان أنهم يقولون للإنسان إذا دعوا له زالَ ف

 
وف

 بانتهاء خوفه وسكون حاله
َ
ك
ُ
 رَوْع

ْ
رِخ
ْ
، كأنهم أرادوا أن يخرج منه فزعه وخوفه كما يخرج فرخ الدجاجة : لِيُف

  52من البيضة. 

                                                           
 . )ورد(. اللسانابن منظور،  46
47 ، ي تحقيق: أحمد مختار عمر وإبراهيم أنيس، )القاهرة: طبعة مؤسسة دار الشعب للصحافة والطباعة ، ديوان الأدب الفارانر

 ،  . 3/236م(، 2003والنشر
 ، )ورد(. اللسانابن منظور،  48
م،  49

ّ
بيد بن سل

ُ
ح كتاب الأمثالالبكري،  ;324، الأمثالأبو ع ي شر

ي كلمالأنباري،  ;451، 62، فصل المقال ف 
ي معان 

ات الزاهر ف 
،  ;1/85، جمهرة الأمثالأبو هلال العسكري،  ;2/222، اسالن ي

ي،  ;99، 2/81، مجمع الأمثالالميدان  المستقض الزمخشر
ي أمثال العرب

 ، )فرخ(. واللسان، 1/268، ف 
ا. 1/110، ديوانهذو الرمة،  50

 
: نشيط

ً
عِل

َ
ديد له صوت. وز

ّ
و الش

ْ
ا: العد ا. وانهزام  : أي يمرُّ شيع 

ُّ
 . وقوله: يهُذ

ْ
ا. وجَذ لان: فرِح 

مّة.  ، ديوان ذي الرُّ ّ . عن الباهلىي
مُّ
َ
رْبة؛ وهو الغ

ُ
رَب، الواحدة: ك

ُ
 والك

 . 1/110، ديوانهذو الرمة،  51
 ، )فرخ(. اللسانابن منظور،  52
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 فيما نقله 
َ
ي سُفيان  بنُ أنر

ُ
لُ من قال هذا المثلَ عند جُلر العلماءِ فهو معاوية ا أوَّ م وأمَّ

ّ
بيد بن سل

ُ
أبو ع

ي الكوفة هـ(، وقد ذكر أ224)
 
 ف

َ
ةِ، وكان  قال هذا المثل عندما كتبَ لزِيادٍ إذ كان واليه على البَصْرَ

َ
ن معاوية

، ولما 
َ
عْبَة

ُ
 بن ش

ُ
ة َ ْ  اِلله بنَ واليه المُغِثر

َ
ي عليها بعده عبد

ِّ
 من أن معاوية سيُوَلى

ٌ
ي الكوفة، قلق زياد

 
ة ف َ المغثر ي

 ر
وف

ُ
ت

يْسٍ محله، 
َ
 بنِ ق

َ
اك حَّ

َّ
ي الض

ّ
َ عليه أن يولى ةِ، وليُشِثرْ  المُغثر

َ
هُ وفاة  ليخثر

َ
عامرٍ، فكان أن كتبَ زياد إلى معاوية

 كتابَك، فأفرخ روعك أبا  فتنبّه معاوية لذلك وعرف محل قلقه، ورد عليه برسالة كتب
ُ
فيها: قد فهمت

ة، لسنا نستعمل ابن عامرٍ على الكوفة، وقد ضممْناها إليك مع البَصرةِ.   . 53"المغثر

ةِ لهذا المثلِ ف مَّ ا استعمالُ ذي الرُّ زَعِ والخوفِ، واستعمالُ أمَّ
َ
ه جعلَ الهمومَ تخرجُ من الف

َّ
لوبٌ؛ لأن

ْ
مَق

 
َ
 والفزَع

َ
 الخوف

َّ
لِ وتركيبِه، فجعلَ المثلِ على أن

َ
ي ألفاظِ المث

 
ه أطالَ ف

َّ
بِ. وذلك أن

ْ
  يخرجانِ ويزولانِ عن القل

 الفاعلَ 
َ
رَبَ، وكان

ُ
  الفاعلَ الك

ُ
وع لِ )الرَّ

َ
ي أصلِ المث

 
ه مجرور  ف

َ
  ا ( الذي جعل

َ
وع  الرَّ

َّ
 من يزعمُ أن

َ
ة . وثمَّ بحرفِ الجرر

اءِ، فيكون معنا ةِ هو بضمر الرَّ مَّ ي بيتِ ذي الرُّ
 
بَ ف

ْ
ل
َ
 والق

َ
د
َ
ل
َ
لِ 54ه الخ

َ
ةِ للمث مَّ . وعلى ذلك يبف  استعمالُ ذي الرُّ

بٍ. 
ْ
 على الأصلِ بلا قل

2.3.  
 
د ع 

 
  قولهم: )ب

 
ـالل ُـ ا ـ ي  تيَّ

نى
ّ
 .  55(وال

لوا عليها حمَّ
َ
ي ت
 الإبلِ الن 

َ
ةِ يصفُ إجهاد مَّ  :  56قالَ ذو الرُّ

 
َ
ْ  نَ مْ مَّ صَ ف ي ِ

 
  ف
َ
  ةِ يَّ ور د

َّ
 عْ بَ  ور الد

َ
   امَ د

َ
ي  يرْ َ قِ ل ِ

 عْ بَ  الن 
َ
  د

 
 الل
َ
مْ نَ ا مِ يَّ ت

ُّ
 رِ  الض

ي التعب والنصب، وبذل 
 وهو مثل تقوله العرب لمن لف 

 
ي الأمر جهد

 
ُّ ، كما ا كبثر    ا ف قال الباهلىي

 هذا المثلُ ويقال  هـ(،231)
 
ءِ  ا أيض ي

َّ  من الشر
َ
ت
َ
ل
ْ
ف
َ
 و لِ مَن أ

 
 شيئ

َ
ه، واستبطأ

َ
" ا قد جهد شٍْ

ُ
 ع
َ
 . 57فوصلَ إليه بعد

ا: اسمُ  يَّ
َ
ت ُـ
َّ
ها والل مر

َ
رٌ. ويُقالُ بفتحِ اللامِ المُضاعفةِ وض

َّ
يّا  موصولٍ مُصغ

َ
ت
َّ
يّا)الل

َ
ت
 
ي (، والل

 من )الن 
ْ
. وقد حُذِفت

 
ْ
تاهما لعِل

َ
تيّا( صِل

ّ
بِ بهما، ولِمعرفتِه والل

َ
 مِ المُخاط

َ
ة ٌ جائزٌ القصَّ   58 . ، وذلك كثثر

هما اسمانِ للداهيةِ 
َّ
تاهما لأن

َ
 صِل

ْ
ما حُذِفت

َّ
 . 59العظيمةِ، فهما لا تحتاجانِ إلى صِلةٍ وقيلَ: إن

( ُّ ي
. وهذه كما قال المَيدان  ِ ذي العُشِْ لِ على الأمرِ العظيمِ الكبثر

َ
ي هذا المث

 
ي ف

ن 
ّ
تيّا وال

َّ
هـ( 518وتدلُّ الل

ر كناية 
ُ
ٌ أ اهية العظيمة، وهو تصغثر

ّ
(، وتدل على الد ي

ن 
ّ
ا(: تصغثر اسم الموصول )ال يَّ

َ
ت
َّ
ة. و)الل

َّ
د
ر
يد به عن الش

مان 
َ
ل
َ
: ع ي

لتيا والن 
ّ
 والعظمة، وال

َ
ي لم تصل إلى حد النهاية

( فتدل على الداهيةِ الن  ي
ُ والتعظيم، وأما )الن  كبثر

َّ
الت

   60. للداهية

                                                           
بيد بن سلام،  53

ُ
 . 324، الأمثالأبو ع

ي أمثال العرب،  ;1/85، جمهرة الأمثالأبو هلال العسكري،  54
 
ي، المستقض ف  . 1/268الزمخشر

ح كتاب الأمثالالبكري،  ;256، الأمثالأبو عبيد بن سلام،  55 ي شر
، جمهرة الأمثالأبو هلال العسكري،  ;370، فصل المقال ف 

1/223;  ، ي
ي،  ;164، 1/92، مجمع الأمثالالميدان  ي أمثال العربالزمخشر

ي الأمثال البكري،  ;2/42، المستقض ف 
زهر الأكم ف 

م
َ
 . 1/212، والحِك

وّ: أرضٌ 2/964، ديوانهذو الرمة،  56
َّ
ة: ما استوى من الأرضِ. والد يَّ ور

َّ
مْنَ: أي ركيرْ َ رؤسَهنّ. والد ، ب. وقوله: صَمَّ ّ الدهناء. عن الباهلىي

 . ديوان ذي الرمة
 . 2/964، ديوانهذو الرمة،  57
ي النحوابن الشّاج،  ;2/347، الكتابسيبويه،  58

وت: مؤسسة الرسالة، ط ، تحقيق: عبد الحسير  الأصول ف  ، )بثر ، 3الفتلىي
 . 2/275 م(،1996

59  ، ي
 . 1/164، مجمع الأمثالالميدان 

60  ، ي
 . 1/164، مجمع الأمثالالميدان 
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 كانت توصف بالقصر، 
ً
جَ امرأة زوَّ

َ
ا مِن قبيلة جَدِيس ت  امر 

َّ
 إطلاقِ هذا المثلِ فقيلَ فيها: إن

ُ
ة ا قصَّ أمَّ

 
َّ
 كانت وكان تهوله منها الش

ً
جَ امرأة تيّا(، ثم تزوَّ

َّ
، ويقول: )الل ِ صغثر

َّ
ُ عن تلك الشدائد بعبارة الت ، فكان يعثرر

ُ
دائد

ي 
 
(. وقالَ ف ي

قها، وكان يقولُ فيها: )الن 
َّ
ة، فطل توصف بالطول، فهاله منها ضِعْفُ ما هاله من الأولى القصثر

 
 
جُ أبد زَوَّ

َ
ي لا أت

تيّا والن 
َّ
 الل

َ
اهيةِ الأولى والثانيةِ: بعد

َّ
 .  61ا، فصار يُطلق بعد ذلك على الد

لَ فيه
َ
ةِ هذا المثلَ على نحوٍ عد مَّ   وقد استعملَ ذو الرُّ

َ
ه: بعد

ُ
 عن أصلِ ترتيبِه، فأصل

َّ
مَ تيّ الل

َّ
، فقد ي

ا والن 

هما. 
َ
ي قبل

ي استعمالِ هذا المثلِ أن يأن 
 
، والأصلُ ف ِ

( بير  الاسمير 
َ
 )بعد

َ
عَ الظرف

َ
رَ، ووض

َّ
ُ  وأخ  ههنا  وأشثر

َّ
إلى أن

ي معن  المثلِ ودلالتِه،
 
تيبَ ف

ِ الث َّ
ر
ي ألفاظِ المثلِ فهو لم يغثر

 
رَ ف

َّ
مَ وأخ

َّ
 قد

ْ
ما فعلَ  وهو  الشاعرَ إن

َّ
  هذا  إن

َّ
لأن

 كثثر  
َ
اعرُ ههنا أجاد

ّ
 الكلامِ على نِظامِ الوزنِ، والقافيةِ، والش

َ
فِه بالمثلِ، وذلك بتصرُّ  ا الشعرَ يلزمُ الشاعرَ إيراد

فِه هذا بيرَّ  عظيمَ الجهدِ الذي  ه بتصرُّ
َّ
تيّا  أصابَ إبلَ أن

ّ
ي بعد الل

ه: لقير َ الن 
ُ
بِ، فقول

ْ
ك ةِ  الرَّ

َّ
يدلُّ على طولِ مد

 الإبلَ 
َّ
.  الإجهادِ، وأن ِ

 له على مرحلتير 
ْ
ضت  تعرَّ

2.4.  ،
ُ
يُّ القارظ ِ

ن     الع 
 
ارِظان، أو حنى يؤوب

 
 الق

 
ب و 

ُ
ؤ
 
 ي

يُّ آبا، أو لا  )حنىَّ ِ
ن     الع 

ُ
أو إذا ما القارظ

) يُّ ِ
ن     الع 

ُ
 القارظ

 
ب ؤو 

 
 أو ي

 
، أو لا آتيك يَّ ِ

ن     الع 
 
 القارظ

 
 . 62آتيك

ةِ  مَّ  : 63قال ذو الرُّ

رِ 
َ
تِ غ

ْ
ن
َ
اءَهُ وأ

َ
ض
َ
نُّ ق

ُ
ظ
َ
رَ جَائِيا  يْمٌ لا أ

ْ
ه
َّ
 الد

َ
ارِظ

َ
يَّ الق ِ

 َ  العَث 
َ
 وَل

 
َ
رَظ

َ
ي الق ِ

: الذي يَجن 
ُ
جَر ؛ والقارِظ

َّ
بٌ من الش ْ  به وهو صر 

ُ
بَغ
ْ
مُ، يُد

َ
ل َ . 64يُقالُ له: السَّ ي

ومن أجلِ ذلك سُمىر

رَظِ. 
َ
ي اجتناءِ الق

 
هما ذهبا يسعيانِ ف

َّ
؛ لأن ِ

لِ القارِظير 
َ
ي المث

 
جُلانِ ف  الرَّ

 ِ
ير 
َ
 القارظ

ُ
ة ا قصَّ   : فتحك عن رجلير  أمَّ

َ
ر( من قبيلةِ ع

ُ
ك
ْ
ُ يُسمّى )يَذ ثرَ

ْ
ك
َ
، كان الرجل الأ

َ
ة
َ َ ، ث 

َ
ة
َ َ ث 
َ
بن ع

رُ هو 
َ
صْغ

َ
مُ  والأ

ْ
ر(رَه

ُ
ت حكاية الرجل الأكثر )يَذك

َ
  بن عامرٍ، وكان

َّ
 أن

ُ
هْدٍ الذي كان يعَشِق

َ
 بنَ ن

َ
زَيْمَة

ُ
ه خرج مع خ

رَ( ليجمعا 
ُ
ك
ْ
 )يَذ

َ
ت
ْ
 بِن
َ
ا بِواحة فيها كثثر من شجر أغصان فاطمة ، فمَرَّ

َ
رَظ

َ
خال الق

ّ
 ، لين

ً
فأرادا جنيه  فرآ عسل

ا انتهىمن أعلى الشجر   بحَبْلٍ، ولمَّ
ُ
زَيْمَة

ُ
هُ خ

َّ
ل
َ
،  ، فصعد )يذكر( ود

َ
صْعَد

َ
ي حن  أ

ن 
ْ
د
ُ
: امد

َ
زَيْمَة

ُ
رُ لخ

ُ
ك
ْ
قالَ يَذ

 
 
 ذاك أبد

ُ
 هذه الحالِ؟ لا يكون

َ
لى
َ
ع
َ
، فقالَ: أ

َ
 فاطمة

َ
ك
َ
ت
َ
ي ابْن ِ

جَن  زَور
ُ
: لا واِلله حن َّ ت

ُ
زَيْمة

ُ
 ا فقال خ

ُ
زَيْمَة

ُ
ه خ

َ
ك َ ، فث 

 
َ
 ولا  65. فيها حن  مات

ً
ه فصارَ مَثل ِ  من خثر

َ
رَى ما كان

ْ
يْبٍ بقولِه يُد

َ
ؤ
ُ
 أبو ذ

َ
رَاد
َ
ما أ

ُ
اه يْبَةِ، وإيَّ

َ
قِطاعِ الغ

ْ
ي ان

 
 : 66ف

 
َ
ك
ْ
هافتِل حُ القلبَ حُبُّ ي لا يثر

مُّ حائلِ    الن 
ُ
 أ
ْ
مَت

َ
رْز
َ
رُها ما أ

ْ
 ولا ذِك

وْبَ القارِظانِ كلاهما وحَن َّ 
ُ
يْبٌ    يَؤ

َ
ل
ُ
 ك

َ
لى
ْ
ت
َ
ي الق

 
َ ف

َ شر
ْ
 لِوَائِ   لِ ويُن

ي الإعرابِ، 
 
 إليه موضعَ المُضافِ ف

َ
عوا المُضاف

َ
هم وض

َّ
. فإن يَّ ِ

 َ  العَث 
َ
 القارِظ

َ
 آتِيْك

َ
هم: وَل

ُ
ا قول وأمَّ

هم. 
َ
ٌ عند . وهذا كثثر

ير ِ
 َ  غيابِ القارِظِ العَث 

َ
ة
َّ
 مُد

َ
قديرُ: لا آتيك

َّ
 والت

َ
يْ ل

َ
ي قولهم: "أ

 
ووجه نصب )القارظ( ف

                                                           
61  ، ُّ ي

 . 1/92 مجمع الأمثال،الميدان 
،  ;1/123، جمهرة الأمثالأبو هلال العسكري،  ;345، لأمثالاأبو عبيد بن سلام،  62 ي

 ;2/212، 1/75، مجمع الأمثالالميدان 
ي، ي أمثال العرب الزمخشر

ابن منظور،  ;6/325، المحكم والمحيط الأعظمابن سيدة،  ;2/58، 1/128، المستقض ف 
 ، )قرظ(. اللسان

، ديوان ذي ا2/1307، ديوانهذو الرمة،  63 ّ ءُ إلى يومِ القيامة. عن الباهلىي ي ي يجر
تِن 
ْ
د
َ
 لرمة. . ومعن  البيتِ: لا أظنُّ الذي وَع

رَظ(، الصحاحالجوهري،  64
َ
 .  3/1177، )ق

ها عن كتاب ا 65
ُ
ي روت المثلَ، وقد نقلت

ي جُلّ كتب الأمثالِ الن 
 
ة المثل هذه ف م، ص  لأمثالقصَّ

َ
بيدِ بن سل

ُ
ي ع ن ابن ، ع345لأنر

 
ً
 فيها قليل

ُ
ت
ْ
ف ، وتصرَّ ّ ي ،  ;1/123، جمهرة الأمثالأبو هلال العسكري،  ;الكلنر ي

 . 2/212، 1/75، مجمع الأمثالالميدان 
66  ، ح أشعار الهذليير   . 147أبو سعيد السكري، شر
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ابَ ال
َ
 مَا غ

َ
" قال ابنُ سيده )آتِيْك يُّ ِ

 َ  العَث 
ُ
هم أجروه مجرى ظرف الزمان، على تقدير: )الدهر( 458قارظ

ّ
هـ( أن

ساع. 
ّ
هر، بالنصب، على الات

َّ
ء الد ي ي قولهم: ما حىر

 
  67ف

" يَّ ِ
 َ ؛ "أراد: لا أظنُّ قضاءَه جائيا هو ولا العَث  ٌ ةِ تقديمٌ وتأخثر مَّ ي بيت ذي الرُّ

 
 68وف

ٌ
يّ: معطوف ِ

 َ . فالعَث 

 (. ءهعلى )قضا 
 
،  ا وفيه أيض

ُ
ة ه ميَّ

ُ
 به حبيبت

ْ
سَمَت

َّ
لَ الذي ات

ْ
فَ المثلَ لبيرر َ المَط

َّ
ه وظ

َّ
 بيرر ٌ من جهةِ أن

ٌ
إحسان

ه من الوصلِ 
َ
ن
ِّ
مَك
ُ
ها لن ت

َّ
اعرُ أن

َّ
نَّ الش

َ
ي بوعودِها، حن َّ ظ

ف 
َ
ه ، ولا ت

ُ
ماطِل

ُ
ه طِلابَه من الوصلِ، وت

ُ
نيل
ُ
فهىي لا ت

، وهو ي يُّ  العَث َ 
ُ
 واللقاءِ ما غابَ القارظ

 
 أبد

َ
ه لن يعود

َّ
 . ا علمُ أن

لُ( .2.5
َّ
خ
 
 المُن

 
ب و 

ُ
ؤ
 
 ي
هم: )حنىَّ

ُ
 .  69قول

ةِ    مَّ  :  70قال ذو الرُّ

بَا ابِعُ الصر
َّ
مَعَ الت

ْ
ارِبُ حَن َّ يَط

َ
ق
ُ
لِ   ت

َّ
خ
َ
 مِنْ إِيَابِ المُن

ن َ
ْ
د
َ
 بَأ
ْ
يْسَت

َ
 وَل

ي المثل : قوله       
 
ي ف ُّ ))المنخلّ(، حكايته هي نفسها حكاية القارظ العث     71هـ(. 231السابق، كما قال الباهلىي

ي و  بَسَ الأمرُ على أنر
َ
ت
ْ
وسِ أبو صالح: "وقد ال

ُّ
حِه عبد القد ةِ وشر مَّ  ديوانِ ذي الرُّ

ُ
ق
ّ
ر قال محق صْرٍ الباهلىي

َ
 ن

لِ القائلِ: )لا آتيك حن ّ يؤوبَ القارظانِ("بير  مثلِ الم
َ
لِ والمَث

َّ
ه  وليسَ الأمرُ كما قالَ أبو صالحٍ، ولا . 72نخ

ُّ
رد

 ِ ماءِ غثر
َ
 مِن العل

َّ
ي نصْرٍ بصائبٍ؛ لأن  الملكلامِ أنر

َّ
ي نصٍر مَن قالَ: إن ِ اللذين ذهبا  أنر

ير 
َ
 القارظ

ُ
حَد

َ
لَ هذا هو أ

َّ
نخ

 
َ
رَظ

َ
ريُّ )73يطلبان الق

َّ
ك لُ هذا 74هـ(275.  ومن هؤلاء أبو سعيد السُّ

َّ
خ
َ
 المُن

َ
 منهم من أنكرَ أن يكون

َّ
. على أن

ير  
َ
 القارِظ

َ
م )هو أحَد

ّ
بيد القاسم بن سل

ُ
ُّ ). 75هـ(224، وهو أبو ع تِه: "216وقالَ الأصمعي ي قصَّ

 
لُ: المهـ( ف

َّ
خ
َ
ن

" َ  يُرْحىر
َ
لر مَنْ ل

ُ
ي ك
 
بُ ف َ  يُصر ْ

ً
ل
َ
صَارَ مَث

َ
ي حاجَةٍ فلمْ يَرْجِعْ، ف

 
رْسِلَ ف

ُ
لِ السالفِ،  . 76رَجُلٌ أ

َ
 المث

ُ
بَه
َ
وهذا المثلُ ش

بِه.  َ
ْ  مَصر 

ُ
 جِهَة

ُ
 من حيث

ه اختصار  وقد 
َ
ي شعرِه فصاغ

 
لِ ف

َ
ي استعمالِ المَث

 
ةِ ف مَّ  ذو الرُّ

َ
ف صَرَّ

َ
ليه، فقال: إبالمضافِ والمضافِ  ا ت

 
 
فِ المعن  شيئ َ َ لِ(. وهذا الاختصارُ لم  يُنقصْ من شر

َّ
خ
َ
ه، وأعطى جمالا )إياب المُن

َ
 بلاغت

َ
ي ، بل زاد

 
اتٍ ف يَّ

ِ عن ال محبوبتهمعن  فراق رُ وقد ألبسَ الشاع صياغةِ المعن  بلفظٍ قليلٍ مختصٍر. 
ر
 المثل المُعثر

َ
تناهي لفظ

ي البعد 
 
ي التعبثر عن يأسِه منها ، واليأسِ من اللقاء بها ف

 
 ف

 
ا  كثثر

 
ائها وانقطاع رجائه من لقليختصر كلاما

قالُ 
ُ
ةٍ ت  على لسانوالتوقف عن انتظار وصلها، فأغن  استعمال المثل بكلمتير  اثنتير  عن معانٍ كثثر

 
ه أو علنا

ي نفسه 
 
حبَسُ ف

ُ
ه على التوضيح عن وَجَعِه وحُزْنت

ُ
 المقام مقام حُزنٍ ويأسٍ لا يساعد

ّ
 ه. فلا يذكرها لأن

 

                                                           
 . 6/345، المحكم والمحيط الأعظمابن سيدة،  67
ح الكافية الشافية ابن مالك، 68  . 3/1270(، 1م1982تحقيق: عبد المنعم أحمد هريدي، )مكة المكرمة: جامعة أم القرى، ، شر
م،   69

ّ
بيد بن سل

ُ
،  ;1/361، الأمثالجمهرة أبو هلال العسكري،  ;346، الأمثالأبو ع ي

 ;1/211، مجمع الأمثالالميدان 
ي،  ي أمثال العربالزمخشر

 . 2/58، المستقض ف 
 . 3/1473، ديوانهذو الرمة،  70
 . 3/1473، ديوانهذو الرمة،  71
 . 3/1473، ديوانهذو الرمة،  72
ي،  ;361، جمهرة الأمثالأبو هلال العسكري،  73 ي أمثال العربالزمخشر

 . 2/58، المستقض ف 
ح أشعار الهذليير  أبو سعيد السكري،  74  . 147، شر
 . 346، الأمثالأبو عبيد بن سلام،  75
 ، )نخل(. اللسانابن منظور،  76



مّة ي شعر ذي الرُّ
 
 144                                                                                                                                                         | توظيف الأمثال ف

Harran İlahiyat Dergisi 51 (Haziran 2024), 129-150. 

2.6.  
ُ  
ل
 
 الك

ُ
ه
 
ف
 
ن
 
ا أ
 
ع
 
  . 77()د

مّة ّ  من ذلك قول ذي الرُّ ي ِ
ور وَحْشر

َ
ي وصف ث

 
 : 78ف

مْشَ بِ 
َ
 وَ أ

ْ
 يرْ َ بَ ه

 
از
َ
 رْ مَ  لِ  ا  مُجْت

َ
  يذِ  نْ مِ    هِ عِ ت

َ
  سِ ارِ وَ الف

 
ن
 
و أ
ُ
ع
 
د
 
 ي

 
 ف
ُ
 الرِّ  ه

 
 بُ ب

 
ّ
ه ال

َ
ُّ )رِ قوله: )يدعو أنف  هـ( 231ببُ(، يبدو على ظاهره كما قال الباهلىي

ّ
بَب(أن بْتة )الرر
َ
ي تدعو  ن

هي الن 

ورَ لما 
َّ
 الث

ّ
ه على معن  إطلاق المثل المستعمل، وهو أن ما يكون تفسثر

َّ
ورَ نحوها. وليس الأمر كذلك، وإن

َّ
الث

 
َ
ب منها  شمَّ النبتة ها حن   ، اقث 

َّ
  79نادته إليها. كأن

عمَلُ لِ مَن يظنُّ وهذا 
َ
لُ يُسْت

َ
ه  المث

َ
 مُراد

ُ
ه الكلأ

َ
ف
ْ
ن
َ
ي أمرٍ ما فيسع له. يُقالُ له: دعا أ

 
 ف

َّ
نَّ بالحُصولِ  ، إن

َّ
الظ

بْتِ الأمرِ المطلوبِ يدعو صاحبَه للسعيِ لعلى 
َّ
بْتِ إلى الن

َّ
 الن

ُ
 آكِ  ه كما تدعو رائحة

ً
يُّ . ل مخشر وهذا ما ذكره الزَّ

ب 538)  له رائحة تجذب إليها أنف الثور، وهو يُصر 
َ
 الكلأ

ّ
ي معن  هذا المثل، وذلك أن

 
ء  هـ( ف ي

لمن يراوده شر

ي التحقق منه
 
ه، فيبدأ ف

ّ
ي ظن

 
الفَ ما ف ةِ السَّ مَّ  ذي الرُّ

َ
 لذلك بيت

َ
   80. . وأنشد

لَ 
َ
لِ، فأبد

َ
ي هذا المث

 
ةِ ف مَّ  ذو الرُّ

َ
ف بَ وتصرَّ امِ القافية. بالكلِأ الرر ي وهذا من ال بَ لالث  

 
 ف

ٌ
اعرِ شجاعة

َّ
ش

ي الم
 
فِ ف صرُّ

َّ
ه من حسنِ الت

َ
ن
َّ
ةِ مك  قريحتِه اللغويَّ

ُ
ساع

ر
ه وات

ُ
تِه، فما تنطوي عليه سليقت ثلِ وصياغتِه على عربيَّ

ي المعن  المُرامَ منه. 
ر
 الشاعرَ أجرى )الرّبَبَ( مجرى الاستعنحوٍ يؤد

ّ
ه يدعو ويظهر أن

َ
ورِ أارةِ، فجَعل

َّ
نفَ الث

عاءٌ له. 
ْ
د
ْ
حا نحوَه، وذلك است

َ
ورُ فن

َّ
ه الث مَّ

َ
ي الهَواءِ، فش

 
ه ف

ُ
 رائحت

ْ
ت َ َ ي  وهو هنا مجاز  إذا انتشر

 
عن التسبّب ف

عاه.  ي وصول أنفه للأرض لثر
 
 الأمر لأن النبات الصغثر سبب ف

2.7. ( 
َّ
ن    كأن

َّ
هم الط س 

و 
ُ
 .  81(على رُؤ

و الرُّ 
ُ
الَ ذ

َ
ا شِ حْ وَ  ا يصفُ حِمار   ةِ مَّ ق  يًّ

 
ن
ُ
ت
ُ
 :  82معه ا ، وأ

 
َ
 يْ ادِ صَ  يُ لَّ فظ

َ
 ها وظ
َّ
 ل
ْ
مت

َّ
ن
َ
أ
َ
  ا  ك

َ
 مِ  بٌ ا شِْ امِههلى ع

َّ
ِ ن الط   ثرْ

ُ
حُ ل  وَّ

( ُّ ي قوله: )على هامها شِب من الطثر لوّحُ( يريد كما قال الباهلىي
 
هـ(: عليه قطيع من الطثر واقف 231ف

 تبف  ثابتة أمام الثور لا تعصيه، 
َ
 الأتان

ّ
بلا يتحرك، ومن ذلك يُفهم أن ما على هامِها شِْ

َّ
: أي قطيعٌ من "كأن

ح وَّ
ُ
، ول ِ ثر

َّ
َ الط ثر

َّ
 على رأسِها الط

ّ
؛ أي لا تعضي الفحلَ.  لا ، يقول: كأن

ُ
ك حَرَّ

َ
َ يُ و  83ت

لُ  بُ صر ْ
َ
 للحُ هذا المث

َ
  اءِ مَ ل

َ
 وَأ
ْ
 لِ ه

 
َ
 الأ
َ
 هدوءَ فمِن عا ،84اةِ ن

َ
ه  لإنسانِ ادة العربِ أن تشبر

 
ي أرضِه خوف

 
نَ ف

َ
 رأسِه فسَك

َ
ُ فوق ثر

َّ
 ا وحلمَه بِمَنْ استقرَّ الط

َ طائرٌ من أن ي  فيطثر
َ
ك حرَّ

َ
 . ت

                                                           
ي،  77 ي أمثال العربالزمخشر

 . 2/173، المستقض ف 
 1/77، ديوانهذو الرمة،  78

ٌ
؛ وهي بقلة

ٌ
بْت

َ
بَة؛ وهي ن بَبُ: جمع الرر وارس: موضعُ رملٍ. والرر

َ
ه: ذو الف

ُ
. . وقول

ٌ
، عناعمة ّ ن الباهلىي

 ديوان ذي الرمة. 
 . 1/77، ديوانهذو الرمة،  79
ي،  80 ي أمثال العربالزمخشر

 . 2/173، المستقض ف 
(الصحاحالجوهري،  ;151، الأمثالأبو عبيد بن سلام،  81 ي أبو هلال العسكري،  ;، )طثر

وت: )دار الجيل(، ديوان المعان  ، بثر
1/144;  ، ي

ح أدب الكاتبالجواليف  مشر
ّ
(،  ، قد ي وت: دار الكتاب العرنر ، )بثر ،  ;88له مصطف  صادق الرافعي  النهايةابن الأثثر

ي غريب الحديث والأثر
وت: المكتبة العلمية، ف  ، )بثر ابن  ;3/250م(، 1979، تحقيق: طاهر أحمد الزاوي ومحمود الطناحىي

(. اللسانمنظور،   ، )طثر
، ديوان ذي الرمة. . وقوله: يُصاديها: أي يُ 2/1224، ديوانهذو الرمة،  82 ّ  داري  ها ويرفق بها. وهامها: رأسها. عن الباهلىي
 . 2/1224، ديوانهذو الرمة،  83
ي،  84 ي أمثالِ العرب،الزمخشر

 . 2/201 المستقض ف 
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 ُّ ي
ي أصلِ هذا المثلِ،  هـ(540) وذكر الجواليف 

 
ِ ف

ير 
َ
 الطثر ساكن لا تتحرك فوق رأسقول

ّ
ه، الأوّل: أن

 
 
  . دون حركة ا وهم كذلك يخاف أن يطثر إذ تحرك فلا يستطيع اصطياده، فيبف  ثابت

ي 
ّ  : والثان  ي  الننر

ّ
 أن

َ
  : حِ ا يللرر  لَ ه فقاأصحابِ مع  ا كان جاس    لامُ عليه السَّ  سليمان

َ
 قِ أ
ِّ
  ،نا يْ ل

َّ
ِ وللط   : ثر

َ
 ظِ أ

ِّ
وكان  ،نا يْ ل

 سُ  شبهوهم بأصحابفش ،أصحابه أثناء ذلك تغشاهم السكينة والصمت
َ
لا  وجلسائه وهو سكوت  ليمان

 يَ 
َ
 منهم أحد وعلى رؤوسهم  كرَّ حَ ت

َّ
ُ الط   ثر

ُ
 ظِ ت

 
   85لهم. ل

 عليهم هذا المثلُ أصحابُ رسول الله 
ُ
لق

ْ
نْ كان يُط د ومِمَّ لامُ محمَّ هم ذوو وَقارٍ ، و عليه السَّ

َّ
 ذلك لأن

ر الكريم عليه السَّ  ي بوها من الننر
َّ شر
َ
ناةٍ ت

َ
ي هـ( 606وهذا ما قاله ابنُ الأثثر ). لامُ وحلمٍ وأ

 
رسول  حَابَةِ وصف صف

 ّ ي وسِ ) الله عليه الصلاة والسلام، إذ كانوا وهم يستمعون إلى الننر
ُ
ما على رُؤ

َّ
ُ كأن ْ ثر

َّ
ة الوقار  (هم الط

ّ
من شد

 86زّهوّ. والسكينة، وكذلك لبعدهم عن الطيش وال

 
 
ف ةِ بهذا المثلِ تصرُّ مَّ  ذو الرُّ

َ
ف ِ  ا ب  دعاهُ إليه نِظامُ الوزنِ والقافية، فذكرَ شِْ  ا وقد تصرَّ ثر

َّ
  من الط

َ
مكان

 ِ ثر
َّ
ه: على هامِها الط

َ
ِ ، وأبدلَ بقولِهم: على رؤوسِهم قول

ْ
ثر
َّ
بٌ مِن الط لى هامِها شِْ

َ
 ، فقال: )ع

ُ
حُ(ل يادة  . وَّ ومن الزر

ه
َّ
ي قول الشاعر أن

 
 بثباتِها وس على معن  المثل ف

ٌ
حَ بحال الطثر وهي فوق رأس الأتانِ، وهي بادية كونها، صَرَّ

ي إفزاعِه
 
وف الأتانِ ف

َ
 للفحلِ مخافة إفزاع الطثر فوق رأسها. وقد كان هذا اوخ

َ
 الانقياد

َ
لمعن  ا، لذلك آثرت

ي المثل دون التصري    ح بحال ا
 
 ف
 
ه يُفهَمُ من السياقِ.  مرادا

ّ
 لطثر فوق الرؤوس، لأن

ه:  .3 ثل  مع إبقاء  بعضِ ألفاظ 
عن  الم  ه م 

ُ
  استعمال

عْمِلَ معن  الموهو أن يَ 
َ
َ ست  ثلِ وينشر

 
ي لفظ ِ

ِ من الشعرِ، وقد يُبف 
ي بيتٍ أو بيتير 

 
  ا ه ف

 
لِ، م ا واحد

َ
ن المث

، ي
 ومن ذلك:  وقد لا يُبف 

هم:  .3.1
ُ
 قول

 
 عُ م  م  س  )أ

 
  ن
ُ
 . 87(ادٍ ر  ق

 قد و 
َ
َ ن
َ ةِ معن  هذا المثلِ  شر مَّ ي بيتير  ذو الرُّ

 
ه ، فقالف

ُ
 به ناقت

ْ
ت  : 88يصفُ حوضَ ماءٍ مرَّ

ارِه القِ 
َ
ق
ْ
     بأع

َ
 ه
ُ
ان
َ
ه      رْد

َّ
ي كأن

َ
وَادِرُ صِ  ا   زْلى

َ
مِ     المحَ  دِ يْ بِ  الهَ اءِ صَ يْ ن

َّ
 ط

ءَ مِ إذا سَ 
ْ
 وَط

ْ
 الرر  عَت

َ
 ابِ ك

َّ
غ
َ
ن
َ
        ت

ْ
ت

َ
  ش

َ
ي غ

 
هَا ف

ُ
اشات

َ
ِ حُش حْ  ثرْ

َ
مِ    ل

َ
 مٍ ولا د

 ِ
ةِ السالفير 

مَّ ي ذي الرُّ
ي بين َ

 
رادٍ(ف

ُ
سْمَعُ من ق

َ
لِ: )أ

َ
ي المَث

 
ٌ لِسَبَبِ قولِهم ف بُ لِمَنْ تفسثر َ لٌ يُصر 

َ
، وهو مث

  سمْعه
ٌ
 شديد

َ
ان
َ
 القِرْد

َّ
 بأعقابِ الإبلِ  -، وقال هذا المثلَ لأن

ُ
 تلتصق

ُ
ة  الصغثر

ُ
ات ى ب وهي الحشر

َّ
 -دمائهافتتغذ

ها الإبلُ 
ُ
ف
ِّ
خل
ُ
ي مرابِضِها، فتبف  ت

 
ي أعقارِ   ف

 
 ف

ُ
فُ القِرْدان

َّ
ل
َ
خ
ُ
ي المرابضِ عندما يرتحلُ القومُ بالإبلِ، وكذلك ت

 
ف

 
 
عمُ شيئ

ْ
ط
َ
 لا ت

ْ
فت

ِّ
ل
ُ
 خ

ُ
ها تبف  حيث

َّ
بُ منها الإبلُ، ثمَّ إن ي تشر

دومَ الإبلِ إلى  ا أحواضِ المياه الن 
ُ
 ق
ً
منتظرة

 بها مرابضِها الأولى، وأعقارِ الم
َ
 ياهِ حن َّ تعلق

َ
 ث
َ
 الإبلَ حن ّ إذا فتجد

ُ
بُ القردان

َّ
ق َ مَّ غذاءها. ومِن أجلِ ذلك تث 

                                                           
85  ، ي

ح أدب الكاتبالجواليف   . 88، شر
ي غريب الحديث والأثر،  86

 
، النهاية ف  . 3/150ابن الأثثر

،  ;1/531، جمهرة الأمثالأبو هلال العسكري،  87 ي
ي،  ;1/349، مجمع الأمثالالميدان  ي أمثال العربالزمخشر

، المستقض ف 
ي الأمثال والحكمالبكري،  ;1/173

  . 3/175، زهر الأكم ف 
 . وقوله1177 -2/1176، ديوانهذو الرمة،  88

ٌ
ة  صغثر

ٌ
ة راد؛ وهو حشر

ُ
بِ الإبلِ من الماءِ. والقِرْدان: جمعُ ق : بأعقاره: أي موضعُ شر

 
ُ
. وحُشاشاتهتلتصق

ْ
كت حرَّ

َ
: ت

ْ
ت

َ
ش
َّ
غ
َ
ن
َ
ظلِ. وت

ْ
. وصيصاء الهَبيد: حبُّ الحَن

ٌ
ة أنفسها. بأعقابِ الإبلِ. ونوادر: سَوابق نادرة ا: بقيَّ

، ديوان ذي الرمة.   عن الباهلىي
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ؤ هَيُّ

َ
 ت
ْ
كت  وتحرَّ

ْ
شت

َّ
نغ
َ
َ ت  سنةٍ أو أكثر

َ
 بقدومِها بعد

ْ
ت ءِ الإبلِ على ا أحسَّ

ْ
 وَط

َ
 لتسمعُ صوت

َ
 القِرْدان

َّ
، ويُقالُ: إن

 كذا وكذا يوم  
َ
ةِ سماعِ ا الأرضِ مسافة

َّ
رادٍ . ولشد

ُ
ءٍ: أسمعُ من ق ي

 كلَّ شر
ُ
ط
َّ
 . 89ها قالوا لمَنْ سمعُه يتلق

اع
َّ
 الش

َّ
 أن

ُ
 من معن  المثلِ الوافرِ والملحوظ

َ
، ففرَ أفاد ي بيتير 

 
ه ف

َ
َ معناه هذا، وبسَط لَ معناه ، فنشر صَّ

 استطرادٍ من 
ُ
ةٍ، وهي طريقة راد( = بألفاظٍ كثثر

ُ
ه المختصُر: )أسمَعُ من ق

ُ
ه لفظ اعالذي كان يضمُّ

َّ
 الش

ْ
رِ، كانت

 منه ليبيرر َ حالَ الإبِلِ مع القِردانِ، وأسفارَها من موضِعٍ إلى آخرَ. 

هم:  .3.2
ُ
 قول

 
 )أ
 
 ن
  م  قى 

 
 م   ن

  آة  ر 
 
 رِ الغ
 
 . 90(ة  ب  ي

ةِ  مَّ  :  91قال الرُّ

 
َ
  ل

ٌ
ن
ُ
ذ
ُ
ٌ حَ  ها أ

ْ رَ  وذِ شر
ْ
 ف

َ
 يْ سِ ى أ

َ
 ل
ٌ
   ة

َ
 كمِ وخ
ٌّ
  آةِ رْ د

َ
  ةِ بَ يْ رِ الغ

َ
 أ

ُ
 سْجَح

( ُّ ها، هـ(: 231قال الباهلىي
َ
جْلو مرآت

َ
رَباءَ فهىي ت

ُ
ي قومٍ غ

 
 إذا كانت ف

َ
 المَرْأة

َّ
 كمِرْآةِ الغريبةِ: وذلك أن

ٌّ
د
َ
"وخ

ةِ" ها بالمرآةِ المَجْلوَّ
َّ
 خد

َ
ه بَّ
َ
نَ، فش زَيَّ

َ
نَ وت حَسَّ

َ
 . 92تشتهىي أن ت

ءٍ  ي
لالةِ على صفاءِ شر

َّ
بُ للد َ  الغر ما أو وهذا المثلُ يُصر 

َ
وا مرآة ةِ وضوحِه. وخصُّ

َّ
  –يبةِ بيانِ شد

ُ
والغريبة

ِ ديارِ قومِها ي غثر
 
جُ ف وَّ ي تث  

قاءِ؛  -ههنا الن 
َّ
فاءِ والن  بالصَّ

َّ
ن
َ
 ر مال لأ

َ
ة
َ
 ر غإذا كانت  أ

َ
 ا رآتها كثثر  متهتم ب بير  الناس يبة

د جمال وجهها وحسنها، فتبف  مرآتها دائما ذات جلاء وصفاء ونقاء. 
ّ
 93وتنظر إليها باستمرار لتتفق

 ذو 
َ
ف  موقد تصرَّ

َّ
ه خد ف  من(، وشبَّ

ْ
ن
َ
ل )أ ي شعرِه، فحذف جزأه الأوَّ

 
ةِ بهذا المثلِ ف مَّ ي الرُّ

 بجزئه الثان 
َ
ة يَّ

ة وحُسْنِ بياضِه.  لالةِ على صفاءِ وجهِ ميَّ
َّ
 )مرآة الغريبةِ( للد

ي البيتِ بطريقةِ ا
 
لَ ف

َ
 المث

َ
 منه ذو بالٍ، إذ ساق

ٌ
ف ي تشبيهه هذا، وهو تصرُّ

 
اعرُ ف

َّ
 الش

َ
 وأجاد

َّ
شبيهِ لت

 فيه، وفيه من تأكيدِ جمالِ حبيبتِه ما لا يخف  على ذي بصٍر. 
َ
ما برع

َ
 الذي طال

هم:  .3.3
ُ
م(قول

ُ
ه
ُ
ت عام 

 
 ن
 
ت
 
ال
 
 .  94)ش

ةِ  مَّ  : 95قال ذو الرُّ

 
َ
 جْ وأ

َ
 لى
َ
ِ البَ  امُ عَ  ن

  يرْ 
ْ
 وان
َ
 ف
َ
 ت
َ
 بِ ل
ْ
   نات

َ
 وً ن

َ
  نْ ى ع

َ
رُ وَ ن ْ 

َ ٍّ وجاراتِها شر  ى مَي

( ُّ وا: يُقالُ هـ(: "231قال الباهلىي
ّ
وا وخف

َ
هم، إذا ارتحلوا  للقومِ إذا مَض

ُ
عامت

َ
 ن
ْ
ت
َّ
ف
َ
هم، وخ

ُ
عامت

َ
 ن
ْ
قد شالت

وا
َ
قِ القومِ، أو ارتحالِهم، . 96"ومَض لُ لتفرُّ

َ
بُ هذا المث َ ،أو ذهابِ عزر  يُصر ْ

ُ
 ههنا: الجَماعة

ُ
عامة

َّ
وقد  هم. والن

                                                           
،  ;1/531، جمهرة الأمثالأبو هلال العسكري،  89 ي

ي،  ;1/349، مجمع الأمثالالميدان  ي أمثال العر الزمخشر
، بالمستقض ف 

ي الأمثال والحكمالبكري،  ;1/173
 . 3/175، زهر الأكم ف 

ي المضاف والمنسوب،  ;2/316، مهرة الأمثالجأبو هلال العسكري،   90
 
، ثمار القلوب ف ي ،  ;1/319الثعالنر ي

مجمع الميدان 
ي،  ;2/381، الأمثال ي أمثال العربالزمخشر

 . 1/398، المستقض ف 
رَيان ع. وقوله: 2/1217، ديوانهذو الرمة،  91

ْ
ف
ر
ن، والذ

ُ
ذ
ُ
فرى: موضع الجيدِ خلف الأ

ر
دة. والذ

َّ
 مُحد

ٌ
: أي لطيفة ٌ

ْ رة حَشر
ْ
ق
ُّ
ِ الن

ن يمير 
، ديوان ذي الرمة.  ّ : سَهْلٌ. عن الباهلىي

ُ
 طويلة. وأسجح

ٌ
 وشمالها. وأسيلة: ناعمة

 . 2/1217، ديوانهذو الرمة،  92
93 ، ي ي المضاف والمنسوب الثعالنر

 . 1/319، ثمار القلوب ف 
، مجمع الأمثال،  94 ي

ي أمثال العرب،  ;1/239الميدان 
 
ي، المستقض ف مالبكري،  ;2/125الزمخشر

َ
ي الأمثال والحِك

م ف 
َ
، زهر الأك

3/241;  ، ي ،  ;5/2043)نعم(،  الصحاح،الجوهري،  ;1/386، ديوان الأدبالفارانر ي غريب الحديث والأثرابن الأثثر
، النهاية ف 

 . 11/90، خزانة الأدبالبغدادي،  ; ، نعم(، )شولاللسانابن منظور،  ;2/510
، ديوا2/1151، ديوانهذو الرمة،  95  على القصْد. عن الباهلىي

ْ
 ليست

ٌ
يّة
َ
رُ: ن ْ 

َ وًى شر
َ
. ون

ْ
ت
َ
ف
َ
: أي عط

ْ
ه: انفتلت

ُ
 ن ذي الرمة. .  وقول

 .  2/1151ذو الرمة، ديوانه،  96
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َّ
 طائر الن

ُ
هم، تكون

ُ
عامت

َ
 ن
ْ
ي حال الشعة والعجلة، لأن أي ذهبوا متفرّقير  عامِ، وقالوا: شالت

 
ي البلاد؛ وذلك ف

 
ف

 
ُ
ة
َّ
ي النعامة وركضها الخِف

ة ولا سيّما إذا هربت من خوف أو فزع. و  من صفات مشر
َ
ع   97الشُْ

 و 
 
ي كلمتهم وقوّتهم، فتفرّقوا إذا كانوا مجتمع ا يُطلق على الناس أيض

 
يُقال و وضعفوا بعد قوة. ير  ف

 
 
 : ا أيض

ْ
  شالت
َ
 ن

ُ
  عامة
ُ
 إذا  ،لانف

َ
 بعد ذلك ثمَّ  بَ ضِ غ

َ
 ، أو هدأ

َ
  إذا هلك

 
  98. ا أيض

، و  ِ
عامَ إلى البير 

َّ
 الن

َ
ي بيتهِ السالفِ، وأضاف

 
ةِ فاستعملَ معن  المثلِ ف مَّ ا ذو الرُّ  أمَّ

َّ
قِ كث فرُّ

َّ
ي الت

فَ معان 

 
َ
رقتِهم. وألفاظ

ُ
ي سفرِهم وف

 
وا ف

َ
؛ أي انكشفَ القومُ ومَض

َ
 ه، فقال: أجْلى

ه 
َ
 القومُ وارتحلوا. وأضاف

َ
ق هم، إذا تفرَّ

ُ
عامت

َ
 ن
ْ
لِ: شالت

َ
 إلى معن  المث

ً
عام؛ إشارة

َ
؛ وهو إوقال: ن ِ

لى البير 

مْلِ.  
َّ
 الش

ُ
 وانشقاق

ُ
ي نفسِه. الفراق

 
مِ الفراقِ ف

َ
 على عِظ

ٌ
 كلُّ ذلك دلالة

 قولهم:  .3.4
 
  ل  )ه

 
 ي
 
 خ
 ق  

 
  ع
 

 لى
َّ
  اسِ  الن

 
اسِ رُ م  الق

َّ
 على الن

ق  
 
خ
 
ل  ي

 
 . 99(النهارُ ، أو ه

ةِ قال ذو الرُّ   الف، يمدحُ مَّ
َ
ة بثر

َ
 :  100زاريَّ عمرَ بن ه

  حن َّ 
ْ
خ
َ
 فما ت

َ
 بَهَرْت

 ف َ
َ
  ع
َ

 لى
َ
      دٍ حَ  أ

َّ
 إل
َ
  ع
َ

 لى
َ
 رِ عْ لا يَ   دٍ حَ  أ

ُ
  ف

َ
 ار مَ الق

 . ِ
 من البشر

ٌ
ك على جميعِ الناس، وكذا القمرُ لا يخطئه أحد

ُ
 مشهورٌ، ظاهرٌ فضل

ٌ
ك معروف

َّ
أي إن

بُ هذا المثلُ للأمر المشهورِ.  َ  ويُصر ْ

ي إعلاءِ مكانةِ الممدوحِ، و 
 
ةِ ف مَّ داه على جميعِ الناسِ. وقد استعملَ معناه ذو الرُّ

َ
لِه ون

ْ
إظهارِ شهرتِه وفض

 الذي لا يع
َّ
ةِ وقال: إن مَّ ي استعمالِ ذي الرُّ

 
. وف

ُّ
ط
َ
ه لم يرَ القمَرَ ق

َّ
 ذلك منك كأن

ُ
ي كلامٌ  رف

ي الشطر الثان 
 
حدِ( ف

َ
)أ

رَ 
ْ
حَد( مُف

َ
 استعمالُ )أ

ُ
هم: لا يجوز

ُ
، وهو قول ِ

حويير 
َّ
 للن

 
.  ا د

ٌ
، أو ما جاءَ أحَد

ٌ
ار أحد

َّ
ي الد

 
، تقولُ: ما ف ي

ف 
َّ
ي الن

 
 ف

َّ
إل

ي 
 
ه ف

َ
ةِ فقد استعمل مَّ ا ذو الرُّ هأمَّ

َ
جوا استعمال ي الإيجابِ. وقد خرَّ

 
ي من البيتِ ف

هوه على   الشطرِ الثان  هذا ووجَّ

 القمَرَ 
ُ
 على واحدٍ لا يعرف

ّ
ي تأويلِ )واحد(؛ أي إل

 
حَد( ههنا ف

َ
 )أ
َّ
 . 101أن

ى .4 ر 
 
 م  من شعرِه  ما ج

 
 ى الم  ر  ج

 
  . ل  ث

مون بالمثلِ، ومن ذلك: 
َّ
 به كما يتكل

َ
مون

َّ
اسُ يتكل

َّ
 الن

َ
ي شطرِ بيتٍ أخذ

 
 وذلك ف

ه:  .4.1
ُ
ب  )إ   قول ي  ب 

 
 الل

َّ
بُ( ن

 
ل
 
ت
 
خ
ُ
لام  ي

ا الإس 
 
 . 102وذ

ي قولِه: 
 
 وهو شطرُ بيتٍ ف

 ا
َ
 تلك

 
رَض

َ
ها ع

ُ
ت
ْ
ق
ِّ
ل
ُ
ي ع

 الن 
ُ
 الكريمَ   الفتاة

َّ
بُ  إن

َ
ل
َ
ت
ْ
 وذا الإسلامِ يُخ

 الديوانِ، 
ُ
بيبَ هذه رواية

َّ
 الل

َّ
((، و)ويُرْوى كذلك: )إن  الحَليمَ

َّ
 أبو بكر . 103إن

َ
وقد أورَد

( ُّ وارزمي
َ
ي بابِ 383الخ

 
ةِ ف مَّ طرَ من بيتِ ذي الرُّ

َّ
ي  هـ( هذا الش

 
)ما جرى مَجْرى الأمثالِ من الشعرِ والرجزِ، ف

                                                           
ي،  97 ي أمثال العربالزمخشر

 . 2/125، المستقض ف 
ي الأمثال والحِكمزهر البكري،  98

 . 3/241، الأكم ف 
م،  99

ّ
بيد بن سل

ُ
،  ;93، الأمثالأبو ع ي

 . 2/404، مجمع الأمثالالميدان 
ي زمن هشام بن عبد الملِك. 2/1163، ديوانهذو الرمة،  100

 
 والىي العراق وخراسان ف

ة الفزاريُّ  . وعمر بن هبثر
اج،  101 ي النحوابن الشّّ

 . 1/85، الأصول ف 
 . 1/73 ،ديوانهذو الرمة،  102
 . 1/73، ديوانهذو الرمة،  103
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دة(
َّ
ُّ ) . 104كتابِه )الأمثال المُوَل ي عالنر

َّ
ه أبو منصور الث

َ
اتِ السائرة الأمثالِ الصادرةِ عن الأبيهـ( ضمنَ 429وأورد

مثيل
َّ
ي كتابه )الت

 
ة( ف   . 105والمحاصر 

 
ن َ
ْ
ي قولهم: "مِن مأمَنِه يُؤ

 
واستعمال هذا المثل من قول ذي الرمّة السالف كاستعمال المثل ف

 جمالُ ا
 
 أحيانا

ُ
ه يفتِنه

ّ
 على غضر البصِر فإن

 
 وحريصا

 
 المُسلمَ مهما كان تقيا

ّ
أةِ فيخلبُ عقله لمر الحَذِرُ"؛ أي إن

 الجأش. 
َ
 المرأة الجميلة تخاطبُ إحساس الإنسان وتؤثر فيه مهما كان قويّ النفس رابط

ّ
ق قلبه لأن

ِّ
 ويُعل

ه .4.2
ُ
و   : قول

 
لَّ حبيبُها()ه

 
 ح

 
 . ى كلِّ نفسٍ حيث

ي قولِه
 
رُ بيتٍ ف

ْ
ط
َ
 : 106وهو ش

وًى
َ
  ه

َ
مات

َّ
 العينانِ منه وإن

ُ
رِف

ْ
   ذ

َ
 وَ ه

ُ
  لر ى ك

َ
 ن
ْ
 يْ حَ  سٍ ف

ُ
 هابُ يْ بِ حَ  حَلَّ  ث

( ُّ ي بابِ )ما جرى مَجْرى الأمثالِ 383وقد ذكرَ أبو بكر الخوارزمي
 
ةِ ف مَّ طرَ من بيتِ ذي الرُّ

َّ
هـ( هذا الش

ي كتابِه 
 
دة )الأمثالمن الشعرِ والرجزِ، ف

َّ
 . 107(الموَل

ه .4.3
ُ
 ) : قول

ُ
مُه ع 

 
 ط

ُ
بُث

 
خ
 
 الماء  ي

َّ
ن
 
ر  أ
 
ـم  ت

 
ل
 
 الماء   أ

ُ
ن و 

 
 ل
 
ان
 
 ك
 
ن يا(وإ  اف 

ض  ص  ي 
 
ب
 
 . 108أ

( ُّ ي عالنر
َّ
ةِ جرى مجرى المثلِ، ذكرَه أبو منصور الث مَّ  كاملٌ من شعر ذي الرُّ

ٌ
ي كتابه 429هذا بيت

 
هـ( ف

ة) مثيل والمحاصر 
َّ
 . 109، ضمنَ )الأمثال الصادرة عن الأبيات السائرة((الت

 نتائج البحث

ي البحث ترجع إلى عباراتٍ 
 
ي وردت ف

 معظمَ الأمثالِ الن 
َّ
 جرت مجرى الأمثال، والقليلَ منها يرجعُ إن

 
ً
ل
َ
 ما فيها مث

َ
خِذ

ُّ
ة ات (، و)حن  يؤوب القرظان(. إلى قصَّ ي

 ، نحو: )أيدي سبا(، و)بعد اللتيّا والن 

ي استعمالِ ذي
 
 المثلِ ف

ُ
ِبَ له المثلُ؛ أي لم يختلف سياق

ي توجيه ما صر ُ
 
ةِ ف مَّ مةِ  لم يعدلْ ذو الرُّ الرُّ

ي أصل 
 
ا هو عليه ف  وقد جرى من شعرِه  مَجْرى الأمثالِ.   ،استعمالِهعمَّ

ةِ كثثر   مَّ ه قياس   ا ولم يعتمد ذو الرُّ
َ
ي عصِره وما سبق

 
ائعةِ ف

َّ
ه وحجمِ ديوانه. لغزارةِ شعرِ  ا من الأمثالِ الش

 مُعظمَه إلى الغز 
َ
ف ؛ إذ صَرَ ٌّ ي

 معظمَ شعرِه ذان 
ّ
 إلى أن

ً
ي شعرِه راجعة

 
 الأمثالِ ف

ُ
ة
َّ
 قِل
ُ
حراءِ لِ و وقد تكون وصْفِ الصَّ

احير  وا
َّ
بِ الأمثالِ كحاجةِ الشعراءِ المد اعرُ فيهما إلى صر 

َّ
رَضانِ لا يحتاجُ الش

َ
ائير  وذوي وما فيها، وهما غ

لهجَّ

 الفخر ونحو ذلك من أغراضِ الشعر. 

 
ُ
بت له، وكذلك جاءت متوائمة

 لسياق المعن  الذي صر ُ
ً
 مناسبة

ً
ة مَّ ي شعر ذي الرُّ

 
 وقد جاءت الأمثال ف

فع شأن البلاغة فيه، وتزيد ممع وزنِ الشعر وتركيبه، وما انآدت عن  ن  نظام الشعر ولا أخلت به، بل جاء لث 

يّة فيه كما بدا واضح  
ّ
ي صلب البحث.  ا كثافة الصور الفن

 
 ف

 المراجعالمصادر و 

                                                           
104 ، دة أبو بكر، الخوارزمي

َّ
، ، )الأمثال المول ي

 
ع الثقاف ه المجمَّ : نشر ي  . 428هـ(، 1424أبو ظنر

،الثعا 105 ي ة لنر وت: الدار العربية للكتاب، ط ، التمثيل والمحاصر   . 69 م(،1981، 2تحقيق: عبد الفتاح محمد الحلو، )بثر
ا. . 1/695 / ديوانهذو الرمة،  106

 
ي إلى مجنون ليلى أيض

طر الثان 
َّ
 وقد يُنسَب الش

107  ، دةالخوارزمي
َّ
 . 425، الأمثال المول

 . 3/1921، ديوانهذو الرمة،  108
109  ، ي ةالثعالنر  . 69، التمثيل والمحاصر 
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ي غريب الحديث والأثر . ابن الأثثر 
وت:  . تحقيق: طاهر أحمد الزاوي، ومحمود الطناحىي  . النهاية ف   ،المكتبة العلميةبثر
  م. 1979

باب لسان العرب . البغدادي
ُ
بّ ل

ُ
ي القاهرة:  تحقيق عبد السلام هارون.  . خزانة الأدب ول  م. 1986، مكتبة الخانجر

ي  ابن
ّ ، وعبد الله إبراهيمحقيق: مصطف  .ت المنصف . جن  اث . أمير   م. 1954، القديم دار إحياء الث 

وت:  . تحقيق: رمزي منثر بعلبكي  . جمهرة اللغة . ابن دريد  م. 1987، دار العلم للملايير  بثر
ي النحو . ابن الشّاج

،  . الأصول ف   الفتلىي
وت: تحقيق عبد الحسير   م. 1996، 3مؤسسة الرسالة، ط بثر

وت:  . تحقيق: عبد الحميد هنداوي . المحكم والمحيط الأعظم . ابن سيده   م. 2000، دار الكتب العلميةبثر
ي التصريف . ابن عصفور

وت:  . تحقيق: فخر الدين قباوة . الممتع ف   م. 1996، مكتبة لبنانبثر
ح الكافية الشافية . ابن مالك  م. 1982، جامعة أم القرىمكة المكرمة:  . تحقيق عبد المنعم أحمد هريدي. شر
وت:  . لسان العرب . ابن منظور   هـ. 1414، 3دار صادر، طبثر

، أبو بكر.  دة الخوارزمي
َّ
:  . الأمثال المول ي ،  أبو ظنر ي

 
ع الثقاف  هـ. 1424المجمَّ

ي كلمات الناس الأنباري، أبو بكر. 
ي معان 

وت:  . تحقيق حاتم صالح الضامن . الزاهر ف   م. 1992، مؤسسة الرسالةبثر
ح أشعار الهذليير   . أبو سعيد السكري،  ار أحمد فرّاخ، وراجعه محمود  . شر

ّ
ري، تحقيق عبد الست

ّ
ي سعيد السك صنعة أنر

وت:  . محمد شاكر   م. 1965دار العروبة،  مكتبةبثر
ّ البكريّ،  بيد الأندلشي

ُ
ح كتاب الأمثال . أبو ع ي شر

وت:   . تحقيق: إحسان عبّاس . فصل المقال ف  ، مؤسسة الرسالةبثر
 م. 1971

م، أبو عُبيد. القاسم بن 
ّ
وت:  تحقيق عبد المجيد قطامش، . الأمثال سل اث،  بثر  م. 1980دار المأمون للث 

وت . جمهرة الأمثال . العسكري، أبو هلال  دار الفكر.  : بثر
ي  . العسكري، أبو هلال

وت:  . ديوان المعان   دار الجيل. بثر
 . ي
ح أدب الكاتب الجواليف  .  . شر م له مصطف  صادق الرافعي

ّ
وت:  قد .  دار بثر ي  الكتاب العرنر

ار.  . الصحاح، تاج اللغة وصحاح العربية الجوهريّ. 
َّ
وت:  تحقيق أحمد عبد الغفور عَط ، طبثر ، 4دار العلم للملايير 

 م. 1990
 . ي ة الثعالنر      م. 1981، 2الدار العربية للكتاب، ط  تحقيق عبد الفتاح محمد الحلو. القاهرة:  . التمثيل والمُحاصر 
ي  ي المضاف والمنسوب ثمار القلوب . الثعالنر

 دار المعارف. القاهرة:  . ف 
ة . ذو الرمّة مَّ ّ  . ديوان ذي الرُّ صْر الباهلىي

َ
ي ن وس أبو صالح. دمشق: رواية أنر

ُّ
، مجمع اللغة العربية ، تحقيق: عبد القد

 م. 1973
. الكويت:  : حقيقت . تاج العروس من جواهر القاموس الزّبيدي.   . 1965دار الهداية،  مجموعة من المحققير 

ي وت:  تحقيق محمد باسل عيون السود.  . أساس البلاغة . الزمخشر  م. 1998، 1دار الكتب العلمية، طبثر
ي.  ي أمثال العرب الزمخشر

وت:  . المستقض ف   م. 1987، 2دار الكتب العلمية، طبثر
ي  عبد السلام هارون. القاهرة:  تحقيق . الكتاب . سيبويه  م. 1988، 3ط ،مكتبة الخانجر

 ، ي
اخالذبيان  ار  الشمَّ  م. 1968، دار المعارف تحقيق صلاح الدين الهادي. مصر:  . ديوان الشماخ . بن صر 

 . ي طبعة مؤسسة دار الشعب للصحافة القاهرة:  أحمد مختار عمر، وإبراهيم أنيس.  تحقيق . ديوان الأدبالفارانر
 . 2003، والطباعة والنشر 

 ّ وت:  . إيضاح شواهد الإيضاح . القيشي . بثر ي
 م. 1987، دار الغرب الإسلامي  تحقيق محمد بن حمود الدعجان 

مَيت الكميت. 
ُ
وت:  تحقيق . ديوان الك . بثر ي

 م. 2000 ،دار صادر  محمد نبيل طريف 
د.  ّ ضيمة. مصر:  المقتضب.  المثر  م. 1994وزارة الأوقاف،  تحقيق محمد عبد الخالق عُ

 . ّ ي
ي الدين عبد الحميد. تح . مجمع الأمثال المَيدان  وت:  قيق محمد محنر  دار المعرفة. بثر
 . ّ م اليوشي

َ
ي الأمثال والحِك

م ف 
َ
.  تحقيق . زهر الأك ، ومحمد الأخصر  ي

ّ كة الجديدة، دار الدار البيضاء:  محمد حجر الشر
 م. 1981 الثقافة،
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